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06Ъ уиственныхб дарованяхб Гре- 
коб и Риилянб. 


ВЪ общемЪ судилищв о даровантяхЪ, вс 
благоразумные люди единогласно ошдаюшЪ 
первенсшво ГрекамЪ и РимлянамЪ. ВЪ нихЪ- то 
являепся собственно преимущество дарованТя 
и какЪ бы предьлЪ совершенсшва ума челов» 
ческаго. ЛучшимЪ доказашельствомЪ сего мн$= 
ня служишЪ шо, что всф, желавште пожашь 
лавры на поприщ$ наукЪ, неусыпно старались 
подражать имЪ; да и шеперь, чЧЬМЬ менбе 
кто удаляешся ошЪ нихЪ, ш5мЪ почишаешся 
совершенн5йшимЪ. 

Ноежели Греки и Римляне сами споряшЪ 
между собою о преимуществв, шо благоразум- 
ный кришикЪ затрудняешся и не знаешЪ; 
кому изЪ нихЪ приписать оное. Римляне, ошЪ 
основан я Рима до седмаго почши столфи!яу 
охошно уступали ГрекамЪ всю славу вЪ ум- 
сшвенныхЬ дароваыяхЪ, Они не показывали 
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ни малБишей ревности кф оной: столько-пто 
были пристрастны кф доблесшямЪ воинскимЪ 
и гражданскимЪ! Греки вапротивЪ всегда го 
нялись за славою и за всёмЪ шЪмЪ, что спо- 
спЪшестшвовало прбрБтен!ю оной, АхиллесЪ, 
воспвшый ГомеромЪ,‘ сшолько былЪ образованЪ 
ФениксомЪ — руководишелемЪ юности своей, 
чшо соедчнялЪ вм5стшБ достоинстиво и отлич-= 
наго Орашора и мужесшвеннаго воина. При 
лособТях1› благодвтельной природы, они шакЪ 
успЪли ВЪ наукахЪ, чипо не только изобр5- 
тен!е оныхЪ, но и усовершенствован!е вообще 
приписывается имЪ. Но когда Грец!я сЪ дру» 
гими народами подпала подЪ власть РимлянЪ, 
СЪ того времени страсть кЪ наукамЪ начала 
распространяться между ними и усилилась до 
того, что сколько они превосходили ГрековЪ 
силою и могуществомЪ, сшолько желали пре= 
взойти умомЪ, и не могли равнодушно смо 
тшрышь на присвоиваемое ими предпочтенге. 
Между самими часшными людьми, ничему 
столько не завидовали, какЪф отличнымЪ да“ 
рованйямЪ, и вообще гораздо сЪ большимЪ 
равнодуи!емфЪ слушали, если кого называли 
трудолюбивым?, неустрашимымЪ вЪ опасно- 
сшяхЪ, спокойнымЪ вЪ болфзняхЪ, умбрен“ 
нымЪ вЪ удовольстшвяхЪ, благороднымЪ и 60- 
ташымЪ, нежели когда превозносили кого по» 
хХвалами за ошличныя дарованя. Они менбе 
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завидовали доброд5телямЪ другихЪф, нежели 
умсшвеннымЪ способностямЪ. ИшакЪ зависть 
с1я могла родишь вЪ РимлянахЪ сшрасшную 
охоту превзойши“ ГрековЪ;$ а поелику удобно 
вБримЪ шому, чего желаемЪ, то Римляне ду- 
мали, что уже присвоили себЪ с1е преимуще- 
ство, особливо, когда появились между ними 
отличные мужи, прославивиИеся дарованНями 
вЪ Краснорёчи, Поэзи и другихЪ родахЪ. 
Защишники сего. мн$ёнЙя нашлись даже между 
новвишими, которые не усумнились прёлпо- 
чесшь нвВкоторыхЪ РимскихЪ писателей Гре- 
ческимЪ. Но прошивЪ нихЪ сильно вооружа-= 
лись друге, кои СЪ необыкновенною см$8ло- 
спИю приписывающЪ ГрекамЪ первенство, какЪ 
древнее достоян!е ихЪ, 

И не удивишельно, ’если не вс» одного 
мн®нТя о семф предмет5. ЧБыЪ болЗе разсуж- 
даешь, шфмЪ болве находишь шрудносшей 
опредвлить оный; ибо велич!е его превышает Ъ 
поняние и никакЪ нельзя достойно оцфнить 
онаго чувсшвенною какою либо м$рою. Почему 
справедливо говоряшЪ Д1Талекшики, что р5-= 
шен!е шакого рода сомнительно и чрезвычайно 
шрудно. Чшо касаешся до меня, шо я вЪ семЪ 
разсуждени буду слБдовать такому порядку: 
вопервыхЪ сравню вообще ГрековЪ и РимлянЪ 
между собою и покажу, кому должно отдать 


преимущесиво; пошомЪ приведу н5кошорыхЪ 
` з* 
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главн8йшихЪ ихЪ писателей. ВпрочемЪ раз- 
сужден!е с1е будешЪ касаться до шВхЪ шоль- 
ко наукЪ, кои вЪ наше время обыкновенно 
называющся изядными, ш, е. до Поэз!и, Крас- 
нор5чя и Исшори, вЪ которыхЪ Греки не- 
сравненно превзошли РимлязчЪ. философ я и 
Математика, причисляемыя ЦицерономЪ кЪ 
тпому же классу, исключаюшся изЪ сего раз- 
сужден!я. 

Ошносишельно общаго ‘‹сравнен!я ГрековЪ 
сЪ Римлянами, сти посл5дне сами  дБлаюшЪ 
рёшишельный  приговорЪ, Ибо чфмЪф боле 
кто извБ5сшенЪ по своимЪ дарованТямЪ и зна- 
ийо вЪ изящныхЪ наукахЪ, ч5мЪ безпристшра“ 
сшн$зе можешЪф судить о семЪф предмет, ш5мЪ 
справедлив5е заключаетЪ, чшо Греки превос- 
ходяшЪ РимлянЪ. Люшй КрассЪ, глава Рим- 
скихЪ ОрашоровЪ до Цицерона, не только 
признаешся (какф пишешЪ самЪ ЦицеронТ), 
что онЪ всБмЪ своимЪ краснорвч\емЪ обязан 
ГрекамЪ, но и совбшуешЪ молодымЪ людямЪ 
у нихЪ однихЪ учишься сему искусшву. Это 
шошЪ КрассЪ, который будучи ЦензоромЪ, 
издал указЪ о изгнании изЪ Рима Лашин- 
скихЪ РишоровЪ за шо, чшо они были больше 
учишелями безсшыдешва, нежели наставника- 
ми краснорВч1я. СамЪ ЦицеронЪ у кого учился 
правиламЪ вип!йсшва, показаннымЪ на опыш®, 
кому он подражалЪ, какЪ не ГрекамЪ, ко= 
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имЪ явно ошдаешЪ первенство вЪ краснор5ч!и? 
Горашй, лучшИй наставникЪ сшихошворства 
и осшроумный кришикЪ, не сов5тустЪ ли 
желающимЪ прославиться вЪ Позз1и, искать 
правилЪ у однихЪ ГрековЪ? Зная совершенно 
Виргил1я, онЪф ошлично любилЪ его и удив- 
лялся ему; но за единственный образецЪ под-= 
ражан!я вЪ эпичесхомЪ родЪ представляешЪ 
Гомера. Чшо сказать о Квиншил!янЪ, который 
р®шишельно уштверждаешЪ, чшо никшо не 
могЪ превзойпти Гомера, и кошорый Виргиля, 
перваго изЪ РимскихЪ писашелей, посшавля-. 
ешЪ зторымЪ посл Гомера? 

Если судишь по числу писашелей, то 
кто не знаешЪ, какой перев5сЪ Греки имб” 
юшЪ предЪф Римлянами? Римляне вЪ Филосо- 
фи имёютЪ одного шолько хорошаго писа- 
шеля — Цицерона, который 'однакожЪ не мо- 
жешЪф сравниться ни сЪ ПлашономЪ, ни СЪ 
КсенофонтомЪ: Греки напротивЪ того им$= 
юшЪф великое ихЪ множество. Римляне вы- 
ставляющЪф досшашочное число ОраторовЪ, но 
мало шакихЪ, которые могли бы сравниться 
сЪ Греческими; да и шЪ,чрезЪ одно подража- 
не ГрекамЪ содБлались изв5сшными. Греки 
имфли ошличныхЪ ПоэшовЪ во всБхЪ родахЪ: 
Римляне, исключая элегическй и комическй 
роды, во всБхЪ другихЪ едва имБли ®о одному. 
ВЪ лирическомЪ родъ у Греков были пре 
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восходные писатели, какЪ шо: ПиндарЪ, Ал- 
цей, Сафо, СимонидЪ и мноме друге; Рим- 
ляне имфли одного только Горац!я. Чшо ска- 
зать обЪ ибсторикахЪ? Грецтя предетавляешЪ 
намЬ ошличнфишихЪ исшориков?, какЪф шо: 
Герэдоша, @ухидида, Ксенофонта, Филиста, 
9:оломиа, Полибта, Плутарха, ДТодора, Дто- 
нис?я, Арртана и другихЪ; Римляне, по мн5- 
нтю КвиншилТана, могумф только выставить 
СаллюслИя и Ливтя, кЪ готорымЪ, ежели 
кто хочелЪ, можешЪ прибавить Тацита» 
СверхЪ того, слава РимлянЪф вЪ наукахЪ 
не слишкомЪ продолжительна и ограничивает= 
ся. однимЪ сшол5ниемЪ, между шЪмЪ  какЪ 
слава ГрековЪ сТяешЪ чрезЪ многе в$ки, Го- 
мерЪ жилЪ гораздо прежде основанЁя Рима, а 
ЗлашоустЪ, знаменишый ОраторЪ, вЪ кон- 
ц5 чешвертаго вБка по Р. Х.; слБдовашельно 
ирысяча двфсти лБШЪ раздфляютЪ ихЪ между 
собою. Греки имвюшЪ безЪф сомнзн!я еще шо 
главизйшее преимущество, чшо во ве5хЪ изяц* 
ныхЪ искусшвахф и во всЪхЪ почши родахЪ 
сочине@й осшавили РимлянамЪ образцы для 
подражан!я. ЦнцеронЪ, правда, вЪ первой кни- 
гБ своихЪ ‘ТускуланскихЪ разсуждешй рёши- 
шельно говоришЪ, что вез изобрьтен!я Рим- 
лянЪ превосходят изобрёшен!я 'ГрековЪ, и 
Даже все, заимствованное ими ошЪ сихЪ по= 
слБднихЪ, гораздо болфе усовершенсшвовано; 
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но сте справедливо только вЪ ошношен!ти во». 
инскаго искусшза, ЗаконовЪ и вообще полиши» 
ки, а не въ отношени изящчыхЪ наукЪ и 
вообще умсшвенныхЪ дарованйй Гр:ковЪ. Мо- 
жешЪ быть, Римляне чшо нибудь и усовер- 
шенствовали, хошя и немногое; но слава изо- 
брьтен!тя принадлежишЪ безЪ сомнфнйя Гре-- 
камЪ, и она шзмЪ посшояннфе, чЬмЪф легче 
ушо либо прибавить кЪ изобрВшенному и 
почти уже до совершенсшва доведенному, не- 
жели изобрёешь. = 

‚ Ежели сравнить вообше ГрековЪ сЪ Рим- 
_лвнами, шо перевьсЪ (если шолько не ошиба- 
®сь) сшяосишельно умсшвенныхЪ дарованти 
осшанется на сшорон8 первыхЪ. Но вакЪ ме- 
жду поббжденными находяшся нер5дко шакте, 
кошорымЪ нзшЪ равнаго вЪ мужеств5 между' 
поб5дителямн; шакф Греки хошя вообще 
нивютЪ преимущесшво  предЪ Римлянами , 
однако и между сими можно найши шакихЪ, 
кои превосходяшф классиковЪ  ГреческихЪ» 
ИшакЪ сразнивЪ между собою н5кошорыхЪ из\Т» 
вихЪ, высшавимЪ на судЪ обций. Гомерь и’ 
Виргилй, ПиндарЪ и Горщия, ДемосеенЪ и 
ЦицеронЪ, наконец Лив и @укидидЪ 6у- 
душ предмешомЪ нашего вяиман!я. Люди, 
кои вЪ состоянЁи оспоривашь побЪду у сопер- 
никовЪ, могушЪ назвашься великими, и всъ 
равно достойны побфды, если шолько побЪж- 
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даемые сЪ шакимЪ же равнодуи!емЪ уступа- 
юшЪ поле сражен!я, какЪ и самые поб5дители. 
ТакЪ посшупалЪ СократЪ, по свидфЪшельству 
Платона: снЪ вЪ прёнтяхЪ боле свисходилЪ, 
нежели побфждалЪ. (Скромность, достойная 
философа, которая, кажешся, давно уже по- 
шеряна между нами! Ибо чрезЪ представляе- 
мые доводы, онЪ освобождался ошЪ ложныхЪ 
мн5н!й, если как!я имБлЪ. Римляне же, хотя 
и не философы, (ибо они обращали особен- 
ное вниманте на шо, чшо досшавляло слав)) 
однако охошно уступаюшЪ имЪ шрутумфЪ побЪ- 
ды. Почему, ежели Греки одержашЪ верьхЪ 
надЪ Римлянами, шо наставники превзойдутЪ 
учениковЪ; еслиже Римляне останутся поб$- 
дишелями, шо ученики похишяшЪ пальму 
первенсшва у своихЪ насшавниковЪ. Впро“ 
чемЪ какЪ родители, пишая ошличную любовь 
кЪ двшямЪ своимЪ, еЪ удовольсшвемЪ усту- 
паюшф имЪ преимущесшво; дфши напропивЪ 
никому столько не усшупаютЪ, какЪ виновни- 
камЪ жизни своей; подобнымЪ образомЪ на- 
ставникЪ, чёмЪ образованнБе, шфмЪ сЪ боль- 
шею охошою и желаншемЪ, предоставляетЪ 
ученику первенство надЪ собою, и славу его 
почишаешЪ собсшвенною; ученикЪ напрошивЪ, 
если признательность имфешЪф только м5ешо 
вЪ душВ его, не ошкажешся ошдашь предпоч 
чшентя насшавнику своему» 


от 

ИптакЪ сравнимЪ первЪйшихЪ эпическихЪ 
позшовЪ, Гомера и Виргилряь Но вЪ чемЪ 
должно состоять с1е сравнен!е? ВопервыхЪ 
въ изобрБташельности и правдоподобномЪ 
составь басни, заключающей вЪ себЪ. главное 
основан!е Поэмы; вЪ приведеши отсшуплентя, 
которыя такое им5ющЪ ошношен!те кЪ глав- 
ному двисшв1ю, чшо часши онаго всегда бы- 
ваюшЪ видны; вЪ приличномЪ соединен!и пре- 
пяшешвй и вфроятномЪ преодол$н!и оных?; 
равнымЪ образомЪ во всякомЪ род мыслей 
‚и нахожден1и сходства; наконецЪ вЪ произше- 
сшвтяхЪ ° одного и шого же рода, какЪ налр. 
въ убисшвахЪ, во время сражений происхо- 
дившихЪ и СЪ н5кошорымЪ правдоподобтемЪ 
перемВняемыхЪ. ВЪ семЪ-шо наибол5е, какЪ 
кажешся, обнаруживаешся сила и харакшерЪ 
Тен!я. Ишакф что скажешЪ намЪ вЪ семЪ 
ошношенти ГомерЪ? БезЪ сомнён!я онЪ пред 
сшавишЪ намЪ вЪ семЪ род первый образецЪ 
и пришомЪ совершенный. ОшЪ него Виргилй 
все заимствовал: изЪ Мхиллеса, налр. и 
Иллиса он> сосшавилЪ Энея, изЪ Гектора 
образовалЪ  Турна. -Ошсюда почерпалЪ не 
шолько онЪ вс почти мысли свои и сравне- 
ния, но даже и друМе позшы; по сей-шо при- 
чин& ГомерЪ названЪ исшочникомЪ вкуса. СамЪ 
Виргил1й охошно ошдаешЪ ему во всемЪ спра- 
ведливосшь. Сей ошличньйш мужЪ, какЪ 
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говорит Гора! й, былЪ самый чистосердеч- 
ыБиш!й, какой шолько могЪ на земл5 суще- 
сшвоваиь. ОнЪ былЪ сшолько скроменЪ и 
столь мало уважалЪ Энемду свою, что при 
концБ жизни своей хошфлЪ сжечь озую, какЪ 
маловажное произведене. Посему уже одному 
онф несовершенный —поэиЪ, если только 
вБришь словам Цицерона, чо нышЪ ниодного 
шель худаго сшихошвориа, который не почи- 
талЪ бы себя наилучшимЪ. Чшо касаешся до 
описан!я характеровф, мвсшЪ сражен! и дру- 
тихЪ предметовЪф, шо, можешЪ` быть, они 
равны между собою, исключая шолько, чшо 
Виргими пользовался правилами разборчиво- 
сти Гомера; но вЪ ошношени  богашсхлва, 
изящноши языка, ГомерЪ несравненно пре- 
восходитЪ его; самые даже ошличн5иицие изЪ 
древнихЪ кришики, ЦицеронЪ и Фаб1й, призна- 
юпЪ, что онЪ есшь исшочникЪ и совершен- 
нъйшй образецЪ всякаго краснорв\я, ВЪ од- 
номЪ шолько, кажешся, ГомерЪ ниже Виргил!я, 
а именно: вЪ образованности и пряшности 
вЪ описаи икошорыхЪ ‘предмешовЪ. ‘Такое 
преимущество особенно ‘отдаюшЪ — СкалигерЪ, 
ПерольшЪ и ЛамошЪ, кошорые или мало были 
св5души вЪ ГреческомЪ язык, или вовсе не 
знали онаго. ВпрочемЪ эшо не столько зави“ 
сишЪ ошЪ сочинишеля, сколько ошЪ времени. 
Почему, если не находимЪ сихЪ свойсшвЪ вЪ 
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Гомеов, то и шребовашь оныхЪ не должно; 
равнымф образом изЪ шого, что Виргимй 
преимущественно обладаешЪ симЪ качесшвомЪ, 
недолжно заключать © превосходсшвв сто 
предЪ ГомеромЪ. ГомерЪ жилЪ вЪ самыя древ- 
нфишИя времена просшоты. Сколько ошЪ него 
прошекло сшолфпий до блистательнаго, обра- 
зованнаго вЪка ВиргилТева! СверхЪ того ГомерЪ 
соплелЪ для себя неувядаемый внокЪ славы, 
проходя Азтйскте города единсшвенно для 
испрошевя милостыни, кошорымЪ поддержи- 
валЪ шишическ!й шаланиЪ свой. Виргилй на- 
против жилЪ вЪ такомЪ городЪ, гдЪ царсшво- 
валЪ утонченный вкусЪ, пользовался дружбою 
образованнзйшаго мужа Меценята, и нако- 
нецЪ жилЪ при дворЪ Августа, бывшемЪ. сшо- 
лицею пышносши и единсшвеннымЪ училищемЪ 
образованности во всей Римской импер!и. 
СимЪ-шо обсшояшельствамЪ Виргилйй особенно 
обязанЪ, если онЪ кажешся намЪ вЪ н$кошо- 
рыхЪ ошношеняхЪ пряшнфе и ближе къ 
нашимЪ нравамЪ и обыкновен!ямЪ, 

СльдующЪ Пиндарз и Горашй, коихЪ 
несправедливо сравниваюшф. между собою: 
ибо вЪ семЪ сравнении пристраспие всегда 
дЪлаешЪ  перевЪсЪ на сторону Горашя. Глав- 
ная причина такого расположеня сосшоишЪ 
въ шомЪ, что онЪ извёсшнБе и гораздо. по- 
нашнзе, нежели Пиндар, коего шворен1я безЪ 
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глубокаго познанЁя Треческаго языка, не для 
веъхЪ понятны. ‹ОснемЪ судятЪ ло однимЪ 
молько ЛатинскимЪ и. отечественным. пе- 
реводамЪ, что все равно, какф судить о солн- 
Ц по живописному или умсшвенному пред- 
сптавлезтю онаго. СверхЪ того Горац!й разно- 
образн5е вЪ содержантяхЪ одЪ, изЪ коихЪ 
очень-мног!е примбнены кЪ нашему вкусу. У 
Пиндара же содержан!те одно и шоже, кото> 
рэе относится шолько кЪ слав5 поб5дителей 
ча играхЪ и мало шеперь занимаешЪ насЪ. 
ВпрочемЬ, если удалишь с1е пристрастие и 
проспю сравнить ихф, тогда увидимЪ, что 
ПиндарЪф превосходишЪ Горашя величТемЪ мы- 
слей и богашсшвомф языка — качесшвами, ко- 
торыя преимущественно господствующшЪ вЪ 
лирчческомЪ род. СамЪ Горашй, побуждаемый 
не прашворною скромноспИю, но увлекаемый 
истиною, признаешЪ вЪ немЪ возвышенноснть 
духа и мыслей. ОнЪ сравниваешЪ Пиндара сЪ 
лебедемЪ, поднимающимся подЪ облака, себя 
же сЪ пчелою. “ТакЪ судили и всЪ Римляне, 
кошорые понимали ихЪ. Чшо касается до бо- 
гашсшва языка, Шо с1е доказывасшся един“ 
сшвомЪ содёржаня. ПредмешЪ, даже занима- 
шельный, Не легко и одинЪ разЪ расцвБ- 
шинь словами и мн$нГями; но гораздо шруд- 
н5е несколько разЪ (какЪ дЪлалЪф ПиндарЪ) 
предсшавишь одинф и шошЪ же предмешЪ и 


205 


притомЪ такЪ, чиобы енЪ всегда нравнлся 
опышнымЪ судтямЪ. Сам Цицерон показалЪ 
прим5рЪ обилфя слова вЪ. ХШ книгБ- ПисемЪ, 
гдВ находишся около 90 писемЪ одного и.о- 
гоже содержан!я, сЪ нБкоторымЪ. пруятнымЪ и 
неподражаемымЪ разнообраз1емЪ.. ИшакЪ, если 
философы учашЪ, чшо безконечное свойсшво 
Божесшвенной премудрости и могущество осо- 
бенно познается изЪ того, чшо во ве5хЪ пред- 
мешахЪ одного и шогоже содержан!я мы ви- 
димЪ шакое разнообразе, чшо невозможно 
найши даже двухЪ челов$кЪ совершенно меж- 
‚ ду собою сходныхЪ; почему же шакимЪ обра- 
.зомЪ не думать и.о самомЪ ‚богашств5 -язы= 
ка? Если бы можно сравнишь Ш м5сша, вЪ 
кошорыхЪ подражалЪф Гораший Пиндару, какЪ 
сдЪлалЪ одинЪ Французскй писатель Блон-. 
дель, шо мы увидзли бы, сколь часшо Гора й 
бываешЪ ниже Пиндара, к 
Сравнивая „Демосвена и Цицерона, зна- 
менишфйшихЪ ОраторовЪ, как!е шолько су- 
ществовали вЪ м!рБ, приведемЪ здЪсь слова 
безпристрасшнаго и, по моему мн®$н!ю, пре- 
восходнаго кришика КвиншилТана: „Я думаю“ 
говоришЪ онЪ: „что ДемосеенЪ и ЦицеронЪ 
„во многомЪ сходны между собою, какЪ шо: 
„вЪ выборв машер!аловЪ, порядкЪ раздФлен1я, 
„приготовлен!я, вЪ способв убъжденя и на 
›конець во всемЪ шомЪ, чшо касаешея 40 
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эизобрётентя. Но вЪ образв изложен!я они 
„ивсколько различны. Первый сжашве, второй 
„обильнзе; шошЪ ошрывистБе, сей плодо- 
эвишве; ДемосеенЪ всегда остроуменЪ, Цице- 
эоонф сверхЪ шого часшо важенЪ; у перваго 
›энельзя ничего ошняшь, кЪ другому приба- 
„вить; въ шомЪ болЗе исысканноспти, ву семЪ 
‚естесшвенности. Извфсшно, что мы остро- 
зэумтемЪ и соучасийемЪ (что наиболве дЪй- 
„сшвуетЪ на насЪ) поб5ждаемЪ. МожешЪ быть, 
‚›р5чь Демосвена носишВ на себ ошпечантокЪ 
‚времени; но и намЪ особенное свойсшво Ла- 
этинскаго языка не позволяетЪ удивляшься 
›эпому, чему удивлялись Аеиняне. Чшо ка- 
уэсаешся до писемЪ, шо они равны между со- 
„бою; надобно уступить только вЪ шомЪ, 
„что Демосеенф жилЪ прежде, и сдблалЪ 
„Цицерона шакимЪ, какимЪ онЪ есть. Ибо, 
зкажешся, ЦицеронЪ, устремляви!й все вни- 
„ман!е свое на подражан!е ГрекамТ, соединилЪ 
„ВЪ себ силу Демосвена, обилйе Платона и 
эприятность Исокраша, ВпрочемЪ не чрезЪ 
›одну шолько науку шошЪ и другой прюбр8ли 
„успЪхЪ, но каждый изЪ нихЪ досшигЪ совер- 
эшенства посредешвомЪ счастливой плодо- 
„эвишосши безсмертнаго своего гента. “* 
ЦицеронЪ имбешЪ еще шо преимущество, 
чшо даже ВЪ поучишельномЪ род представ- 
ляешЪ ыамЪ соверщеннёйш!й образецЪ; Демо- 
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сеенЪ нгпротизЪ вЪ семЪ родЪ вовсе не писал В 
ИшакЪ я согласенф бы ошдать право первен- 
ства Цицерочу, еслибы онЪ самЪ отЪ сего 
не удерживал меля; ибо, говоря о себб и 
ДемосеенЪ, онЪ всегда посшавляешЪ его выше 
и ушверждаешЪ, чшо во всфхЪ р®6чахЪ его 
находяшся совершенные образцы . высокаго, 
средняго и проешаго рода краснор5ч!я. ИшакЪ 
вЪрояшно, чшо ДемосвенЪ весьма много усп$лЪ 
бы вЪ поучительномЪ род$, еслибы обрашилЪ 
ва озое свое вниман!е, и шмЪ болъе, что 
он имёлЪ наставиикомь своимЪ Плашона. 
Что же сдёлаемЪ? кого провозгласимЪ побз- 
дишелемЪ? При шакомЪ недоум$н!и, кажется, 
гораздо лучше подражать поэтамт, которые 
когда не знаюшЪ ВМ кончилось сражен!е, 
предоситавляюшЪ ночи прекрашийть оное, и шу 
и другую спорону удаляюшЪ сЪ поля битвы, 
при равном5рномЪ вниманйи кЪ нимЪ Марса. 
Осшаешся наконец разсмошр® ть бу- 
килида и Ливя. Не миого снажемЪ о сихЪ, 
„ОдинЪ былЪ по собственной вол® кратокЪ, 
другой покорялся законамЪ времени. ОукидидЪ 
извфсшенф ввоноспИю и точноси!ю вЪ выборв 
произшесшвй › изЪ коихЪ сосшавилф онЪ 
Историю, и самимЪ способомЪ изложеня. ОнЪ 
отличался особенно знантемф воинскихЪ н 
гражданскихЪ д®лЪ, пробрёшеннымЪ  долго- 
_временною опыиноспйю; ибо оиЪ былЪ однимЪ 
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изЪ главныхЪ начальниковЪ АеинскихЪ н пред= 
водишелемЪ войскф во время Пелопонесской 
войны. СлогЪ ето прРяшенЪ, но крашокЪ, - при- 
личный полишику и военному челов$ку, ко- 
шорый менфе забошишся о словахЪ, нежели 
о предметахЪ. ОнЪ первый показалЪ прим5рЪ, 
какЪ должно писать Прагмаптическую Иеторио, 
и ему вЪ посл5дсшвТи времени вс$ историки 
подражали. СамЪ Лишй не отрицаетЪ, что 
все сте находишся вЪ ФукидидЪ; впрочемЪ 
говоритЪ, что и он не меныше вБренЪ вЪ 
пов$сшвованти, шоченф вЪ изложен!и .при- 
чинЪ. произшестшв!й и во всемЪ шомЪ, что 
сосшавляешЪ сущность Прагмашической Исто- 
р!и; вЪ слогБ же напротив  превосходишЪ 
его. И справедливо! Вбрность @укидида 
очевиднве потому, что Истшор!я его обьем- 
лешЪ крашкое и пришомЪ шо шолько время, 
ВЪ которое онЪ жилЪ. Различишнь же исши- 
ну Ливя гораздо шрудн$е, поелику онЪ пере= 
даешф произшесшвя многихЪ вЪковЪф, хошя 
не сЪ менышею же достов5рносштю. @укидидЪ 
гораздо превосходитф Лишя опытноспию 
вЪ произшесшв!яхЪ; но Лив  соединяешЪ 
опышносшь сю СЪ знайемЪ дДЪЛЪ граждан» 
скихЪ и военныхЪ, почерпнутымЪ изЪ Исшо-. 
риковЪ, как напр. изЪ Полибя. Но для. 
Исшорика недостаточно знашь одн$ причины 
произшесшв, ВпрочемЪ у Фукидида есшь 
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величайш!и недостатокЪ шошТ, что онЪ не 
шолько вЪ повфетвованТи, но даже вЪ рчахЪ 
полишическихЪь слишкомЪ кратокЪ и остро- 
уменЪ, такЪ, чпо самые учензйш!е люди сЪ 
трудомЪ слБдуюшЪ за нимЪ; и мнв кажется, 
что изЪ ГреческихЪ сочинн:пелей, писавшихЪ 
прозою, нёшЪ ни одного, который былЪ бы 
шрудн5е его. ВЪ повфсшвован!ахЪ и р%®чахЪ 
народныхЪ главное досшоинство состазляетЪ 
ясность, примбняемая кЪ понянйю слуша- 
ющихЪ. Лии сохраняешЪ позсюду удиви- 
тшельную ясность, соедивенную СЪ занима- 
шельностию. ВЪ шворенНяхф его разсВяны 
разсужден!я, но не сЪ избыткомЪ. ВЪ поли- 
шическихЪ р$чахЪ его усматривается нев®ро- 
ятное краснорёч1е, примфненное кЪ лицамЪ м 
произшесшвямЪ. Почему Лишй, кажешся, 
если не во всемЪ, шо по крайней мЪрБ вЪ пр! 
яшносши и польз берешЪ преимущество 
предЪ @укидидомЪ. 
(Сф Чатинскаго) Н. Градовская. 
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п. 
Лалла- Рукб.. 


Востосная ловфсть Т. Мура. 


(‚,Въ одномъ изъ пер?одическихъ издантй исчислены 
мномя Англисктя поэмы или пени Г. Мур?, со- 
бранныя въ одву книгу и названныя — „Малла- 
Рук, именемъ сестры Оранг-Зед а. Для ея-то 
развлечентя и услаждентя скуки продолжительнаго 
пути, Фераморцъь, молодой поэшь Кашемирск1й, 
ЧАИалЪ сти счастлиз ые о пышы своего гентя, 
Уливительнфйшая изъ сихъ поэмъ есшь: Тре Йге’з 
УУотврреха, Обожашели огня.“ — Такъ сказано въ 
ВЫюг. ОшуегзеЙе. Мы прибавимъь къ сему, что 
послФдняя поэма, т. е. Одожатели огил, была 
уже переведена на Русской языкъ и напечатана въ’ 
Соревновашел$ за 1821 годъ. Помфщаемый нами въ 
у. Ж переводъ считаемъ неизлишнимъ по тому, 
что въ немъ означенная поэма представляется бол$е 
какъ обозрён:е оной, нежели какъ самая поэма, ЗдЪсь 
выпущены всф подробносши, отситуплен!я, описаня 
и т, п., которыя особенно плфнишельны въ По» 
эми, но въ прозБ много шеряюшщь своей занима* 
тельности. Ред.) 


Перся пала предЪ могущесшвомЪ Маго- 
мешанЪ; ихЪ свир5пый фанашикЪ, ЕмирЪ Али- 
ГассанЪ, ушвердилЪ свое кровожадное влады- 
чесшво вЪ Гармоз! и на берегахь Оманскаго 
моря. ЗдЪсь, на берегу сего моря, поэшЪ пред- 
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ставляешЪ гору, осшрою вершиною возносящуют 
ся надЪ волнами, — громаду неприступныхЪ 
скалЪ, со стороны швердой земли ужасными 
пропасшями защищаемыхЪ. На ея вершин$ ви- 
АЪНЪ полуразрушенный храмф и священный 
огнь, день и ночь пылаюцИй на жершвенникВ 
Мишры. ТамЪ, защищая сей огнь, должны бы- 
ли погибнушь посл$дне мстишели Персти. 
ГафедЪ предводишельсшвуетЪ ими, ГафедТу 
воинЪ ошЪ крови ГероевЪф, рожденный для 
лучшихЪ временЪ. ОнЪ провелЪ ихЪ шуда 
пушемЪ, ему одному извфсшвымЪ. Каждый день 
онЪ возвращается сЪ уменьшенною дружиною, 
разпространивь смерть и опусшошене меж- 
ду побфдишелями. Пещера, промытая волнами 
у подошвы горы, принимала ихЪ небольшя 
суда и ошкрывала имЪ путь во внутренность 
ихЪ убьжища. Никто изЪ нихЪ не сомн8вался 
вЪ разсужден!и будущаго: никшо не оболь- 
щалЪ себя ыадеждою, и не былЪ вЪ правЪ 
избёгнушь трозной своей учасши. — Позади 
жершвенника пригошовленЪ былЪ косшерЪ, на 
которомф посл5дый изф нихЪ, В живыхЪ 
осшави!йся, долженф былЪ сжечь Себя и уме“ 
решь еще на свяшой землЪ. Эша гора, эшошЪ 
храмЪ, эта пещера и сверхЪ того имя Гафеда; 
поражали МузульманЪ суевфрнымЪ ужасом, и 
вЪ грудь Эмира вселяли яросшь и свирБпое 
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Посреди сихЪ сценф ужаса и уб1иствЪ, 
вЪ смБнахЪ, обагренныхЪ кров!ю и безпрестан- 
но ошзывающихся звукомЪ  смертоносныхЪ 
оруд!й, жила вЪ уединеми, прелесшн5ишая , 
кротчайшая, невиниёишая изЪ дЪвЪ Темена, 
юная Гинда, озподобная свБшлому потоку 
ю‘осши, прошекающему между скалами ди= 
кими и безплодными.“* Легкомысленная и 
спокойная Гинда, послёдуя за отцемЪ сво- 
имЪ, остазила счасшливую Араю, а СЪ 
нею и вс удовольсшия своей младенче- 
ской жизни. Несколько времени она была не- 
внимашельна КЪ расказамЪ 06Ъ ужасахЪ, не 
могла думать о несчасиии, и — пока опасность 
шадила ошца ея — продолжала цвфсши, какЪ 
элил!тя Персфи на полВ бишвы, прежде нежели 
кровавою росою и прахомЪ покрою:пся ея лисшоч- 
кн. Сколько разЪ, ЭмирЪ, — когда ты сЪ б5шен- 
ствомЪ  пробЪгалЪ обширныя залы  швоего’ 
гарема — сколько разЪ проклиналЪ шы ея ве- 
селыя пБ5ени, кЪ шебБ доходивийя, „тихтя и 
сладостныя, как люшни, кЪ конмЪ прикаса= 
юшся Ангелы вЪ сшоль близкомЪ разстояни 
ошЪ иредвловЪ ада, чшо осужденные могушЬЪ 
ихЪ слышашь!" 

Но сЪ н5кошораго времени Гинда уже не 
пла боле; шонкой покровЪ меланхол!и разо- 
е:плался по прелесшнымЪ чершамЪ лица; ››дЪв= 
вшвенное пламя очей ел, кои, казалось, иска- 
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ли другаго мТра—есшь теперь какос-шо см%- 
шен!е сладосшнаго утшомлен!я земнымЪ бла- 
женсшвомЪ сЪ нъжносш!ю души, бол5е нежели 
полу - божественной; ВЪ нихЪ, сквозь н%®кое 
легкое облачко, земными чувствовантями про“ 
изведенное, блистаюшЪ крошкТе лучи религти, 
подобно шому свБ5шу, кошорый, шихо проницая 
сквозь листья л5ша, разливаетЪ сТян!е столь 
прелестно < ош5ненное и вЪ шоже время 
сшоль живое, и спяшь столь задулисивое, что 
сей неизфяснимый полусв5ШЪ несравненно 
прекрасн5е, нежели каковымЪ показалось бы 
вЪ другомф м$сш6 самое великолЪпное бли- 
стан!е солнца.“ 

На самомЪ возвышенномЪ и неприступ- 
нвйшемЪ м$сшЪ5, во дверц8 — который, СЪ 
высошы скалЪ, владычесшвовалЪ надЪ Оман 
скимЪ моремЪ — ЭмирЪ построилЪ для своей 
дочери пышный павильон, куда могла она 
приходить, наслаждаться прохладою ночей, 
ВЪ безопасносши (по крайней мЪрз онЪф шакЪ 
думалЪ) ошЪ покушенйй и взоровЪ человзче= 
скихЪ. ВЪ одну ночь Гинда иБла шамЪ, играя 
на своей люшнЪ. ВдругЪ, предЪ однимЪ окномЪ 
ея, чшо- шо показалссь..., Она вообразила, 
что видишЪ одного изЪ сихЪ безплошныхЪ 
духовЪ, кои въ заблужденти, составили небо 
для красошЪ смершныхЪ. Прежде нежели ужасЪ 
позволиль ей сдБлашь мальашее движене, 
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незнакомецЪ былЪ уже у ногЪ ея — крошкйй, 
исполненный восторга, прекрасный, какЪ са= 
мый благороднёйний изЪ сыновЪ земли. Она 
перестала бояться, и сЪ эшой минушы каж- 
дая ночь принимала ихЪ взаимныя вздохи. Но, 
кто онЪ? Она сго не знаешЪ. Часто, — когда 
она слышала его произносящаго слова‘ ино- 
странныя, непоняшныя, когда изЪ черныхЪ 
глазЪ его видфла вылешающ!я молнНйи, столь 
ярктя, чшо она не могла сносишь ихЪ блеска, — 
шогда, вспоминая 0 первом своемф ужас5, 
она сшрашилась, чтобы души своей не ош- 
дать врагу Божю... Часшо, вЪ грозныхЪ сно- 
видБн!яхЪ, она видзла его бл®днымЪ, сЪ нах» 
муреннымЪ, обезображеннымЪ челомЪ: и эши 
сны, коихЪ ничио не могло исшребишь. изЪ 
ея памяши, шомили ее свонмЪ пагубнымЪ впе= 
чашл5немЪ, ‚подобно симЪ злобнымЪ и не- 
счасшнымЪ духамЪ, кошорые, изчезая, осшав- 
ляюшЪ по себЪ слБды опусшошенйя и ужаса.““ 

“НаконецЪ предчувсшя Гинды, казалось, 
оправдались: ‚,Никогда“ говоришЪ она: „не 
любила я дерева или цвфшка, кои бы не увяли 
прежде другихЪ, Горлица (*) — кошорую я сЪ 


(*) 345сь стояло слово: Сайга; въ переводЪ, въ 
` ; Соревновател$ напечашанномъ, употреблено: 
горлица. ПослФднее показалось намъ прилич- 
нфишимъ. Впрочемь не имфя шеперь, для 
справки, ни Англискаго подлинника, ни Фран 
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нБжносп!ю воспитывала, чтобы вЪ полной 
радосши видЪфшь, какЪ она сшала бы ласкать 
меня своими крошкими черными глазами, — 2ша 
горлица едва шолько начинала привыкать ко мнь 
и любишь,—и вдругЪ похищена была смерпию!“ 
И шо, чшо для Гинды было милбе всего 
на свБш — ея возлюбленный приходишЪ вЪ 
одну ночь, сЪ ошчаянемЪ вЪ душ, обЪявишь 
ей о необходимости вБчной разлуки. Тщешно 
старалась она развеселишь, успокоить сего; 
пццешно предлагала ему помощь: благосклон- 
носшь, какую отецЪ ея оказываешЪ храбрымЪ, 
неустрашимымЪ прошивникамЪ нечесшивыхЪ 
ГебровЪ, столько имЪ ненавидимыхЪ. . + 

При сихЪ словахЪ огнь яросши блеснулЪ 
в} глазахЪ юноши; онЪф мгновенно распахнулЪ 
свой плащь и показалЪ ГиндЪ поясЪ ГебровЪ. 
„Смотри“ сказалЪ онЪ ей: „плачь, красыъй 
ошЪ стыда, видя во мн шого, кого столько 
ненавидишЪ и презираешЪ ошецЪ твой. “ Но- 
шомЪ разсказалЪ ей, чшо, ведомый однимЪ 
мщентемЪ, онЪ искалЪ -ошца ея вЪ шу прыши> 
ньйшую и вм5еш5 злополучную ночь, когда 
примфшивЪ свБшЪ вЪ ея жилищь, перебрался 
черезЪ скалы и приближился кЪ ней. Не смо- 


цузскаго перевода, не можешь сказать рфиги- 
шельно, о какомъ именно. ‘шворен!и столько 
заботилась прелесшная Гинда. — Ред. 
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тря на то, особа Али-Гассана будетЪ для него 
священна, эсвященна подобно солнцу, изЪ ко- 
тораго истекаешЪ огнь, имЪ обожаемый. “* Но 
онЪ непремённо долженф ее оставишь, нена- 
видимый ею, может! бышь, какЪ и веБ Геб- 
ры.... „Но нфшЪ! для души швоей будешЪ 
священнымЪ ошечесшво того, кшо все могЪ 
забьииь для тебя, все, изключая сте обагрен- 
ное кровйо отечесиво. Когда друге сЪ холод- 
нымЪ равнодушТемЪ будушЪ смошрёшть на вдовЪ 
и падшихЪ воиновЪ Перси, шы вспомнишь 
тогда, какЪ пламенно любилЪ шебя один изЪ 
ГебровЪ, и почшишЪ ихЪ своими слезами. ** 

ВЪ ту минушу онф видишЪ знакф кЪ 
ошЪзду и стремися, воскликнувЪ: „›Мщенте! 
теб одному принадлежу! ‘* Скоро Гинда уви- 
двла его чолнф удаляющ!йся и „обгоняюий 
вътры, — бысшрый и легк!й, какЪ будто уно- 
силЪ онЪ благополучте, какЪ будто не остав- 
лялЪ за собою разтерзаннато сердца...“ СЪ 
сего времени, жизнь для Гинды была непре- 
рывнымЪ мученемЪ; занятая одними ужасами, 
она вЪ каждом пораженномЪ Гебрв оплаки- 
вала любимца души своей. 

„Но любовь швоя, о Гинда, не ша, кото“ 
рая должна очаровывашь сердце юное и невин* 
ное, каково Швое — любовь чисшая, непри-” 
пришворная, счасшливая, которая, бывЪ одоб- 
ряема на землВ и покровишельсшвуема небомЪ, 
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возрастаешЪ при одобрительныхЪ  взорахЪ, 
среди дружбы и ласкЪ домашнихЪ, и соеди- 
няешЪ сердца сладосшными, веразрывными уза- 
ми блаженсшва неизмВняемаго, НВшЪ, Гинда, 
НБ! роковое пламя любви швоей пишаешся 
молчанемЪ, гореслийо и сыдомЪ: сТя страсшь, 
лишенная удовольсив! Я и безнадежная, шаится 
вЪ самой сокровенной глубин души воен, 
как золозио» неправедно прообрьшенное, или 
какЪ идолы, ненмфюЦИ!е ни олтаря, ‘ни име- 
ни, коморымЪ, вЪ часы всеобцаго сена, блБд- 
ные обожатели ихЪ приносяшЪ нечестивое 
поклоненте, “* 

НаконецЪ Гебры были изм$нвически пре- 
даны; за нъсколько часовЪъ  предЪ наступле- 
нтемЪ ночи, вЪ коморую ЭмирЪ долженЪ былЪ 
узнать` тайну ихЪ убъжища, онЪ увВдомилЪ 
свою дочь 0612 дшой новости. Гинда падаешЪ 
вЪ обморокЪ...и ЭмирЪ, сЪ удивленемЪ видя 
ея слабость и крайнее изнеможен!е, замВтилЪ 
‘одну шолько необходимость — Удалить ее 
ошЪ мфсша кровопролишныхЪ уб1йсшвЪ. При- 
гошовленЪ корабль, и Гинда отправляется вЪ 
свою родимую землю. ‚,ТакЪ юная Вавилон“ 
ская голубка, выпущенная сЪ вБсп!ю о побъд3, 
лешишЪ обратно кЪ своему гньзду, но, увы! 
неся на крылахЪ своихЪ слБды кровавыхЪ 
рукЪ, содержавшихЪ ее вЪ неволё. “* 

(Окончаше в5 слёд, №.) 


о 


ш. 


Одиночество. 


(Из5 Чамартина.) 


Здфсь часто, на горЪ, съ вечернею звЪфздою — 
Подъ дубомъ вВковымъ задумчиво сижу; 
Смошрю на пестрый лугъ, съ сердечною пюскою, 
И пламенный восшоргь въ душ$ моей бужу. 


Везд$ передо мной подвижныя картины: 
ЗлЪсь съ грохошомъ р$ка стремишся въ бездну водъ, 
"Тамъ стелеть озеро лазурныя равнины 
И въ зеркальныхъ сшруяхъ рисуешь неба сводъ. 


Вершины этихъ горъ, покрытыя снФгами, 
Елва освфщены; — густфешъ ночи инь, 
И въ сумрачной шиши, съ крылашыми мечтами, 
Безпечно Цинпийя смфняешъ ясный день. 


Ш тишину долинъ внезапно прерываешь, 
Изъ смфнъ монастыря, призывъ къ мольб$ святой; 
Прохожий слушаетъ — и колоколъ сливаепть 
Сь посл$днимъ игумомъ дня пустынный голосъ свой. 


Но къ этимъ красотамъ погасло восхищенье 
Въ обманупой душ$; желанйй въ сердц6 ни! 
Гляжу на здфитн!й м1ръ, какъ шфнь, какъ привидФнье; 
Умерщаго согрфшь ‘безсилемъ солнца свфшь, 
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Напрасно по лФсамъ, въ см5ющихся равнинахъ; 
Печальный бродить взоръ и ищешь, въ ихъ глуши, 
Ошраду шихую въ лугахъ, водахъ, долинахъ... 
Невольно я шепчу; нфшь счасшья для души! 


'Тажь прелесть шихая въ мёстахъ уединенныхъ: 
Въ нихъ рёзвяшся еще и Фавны и зефиръ; 
Ч.гожъ недостаеть для взоровъ утомленныхь? — 
Ее въ семь м1рБ н8фшь, и пусшь прекрасный м?ры 


Встрфчаю ясный день одинъ, безъ умиленья, 
И бури грозный ревъ души не возмутить; 
И дожидаю ночь безъ сладкаго волненья: 
Сребристая луна мн$ счасшья не сулишь, 


Коль съ Фебомъ прошекать я могь бы пушь 
далекти, 
Пустыни бы однЪ увидЪлъ средь полей; 
Мнб нечего желать! — На свфшВ одинок! 
Оштрады не найдешь для горесши своей. 


Но можеть бышь, чшо шамъ, за краемъ небоз 
склона, 
Въ мЬсшахъ, гдЬ страждущихь ждетъ счасп!я 
вФнецъ, 
Преплывши въ челнок угрюмаго Харона, 
И сбудутся души мечтанья наконецъ, 


Тамъ, можешь быть, вкушу я нектаръ наз 
слажденвя, 
'Тамъ, можеть быть, найду надежду и покой — 
ГдБ пламенникъ любви въ исшочник$ забвенья 
Не гасишся временъ коварною рукой. 
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Зл чБмъ не въ силахъ я съ блестящею зарею 
Къ вамъ, сладктя м чты, мгнов-нно долешфть? 
Давно простился я съ обманчивой землею; 
Но долго ль мнЪ ма ней мученёя тшерифиь? .. 


Когда съ дубравы лисптъ спалаепь пожелтлый, 
То вихрь его неселть за дальнихъ горъ попюкъ; — 
И я душой увялъ, какъ лисшъь осирош$лый. .. 
Умчи же и меня осеннш вьшерокы ..; 
Р. 4. 
Чугуевб. 


Эксл ром т5. 


(Одной прекрасной дамЪ, спросившей меня: 

люблю ли я зеркала?) 

Я зерхаломъ люблю тогда лишь восхищаться, 
Когда нечаянно къ нему подходишь ты: 
Возможно ль въ полнотф. восторгу не иредашься, 
Коль ГрацЕя идешь навстрфчу Красоты? 

Улавф Поселянинё. 


Чугуесё. 


Разлука- 


Лила, ангель милый мой! 
Сордце грусть’ снфлаетъ ; 
‘Олъ очей моихъ покой 
Быстро убгаениь! 


от 


Ужь полночь, — въ Донцф луна, 
Отражаясь, блещет, 
И о брегъ крупюй волна 
Ззунывно плещет: 


Все уснуло сладкимъ сномъ; 
Тной же другъ, съ шоскою 
И съ поникнувшимъ челомъ, 
Бродитъ надъ р$кою. 


Онъ туманйымъ небесамъ 
Скорбь свою вврязтъ; 
Тщешно все: его мольбамъ 
Небо не внимаеты! 


Долголь, долголь мнф съ шобой, 
’Лила, другь безц$нной! 
Бышь въ разлукЪ, и душой 
Унывашь вседневно? 


С‹оро ли настанеть митъ 
Сладкаго свиданья? 
Скороль милыхъ устъ твоихъ 
Буду пить лобзанья? 


Умягчись, жестокй рокъ: 
Сжалься надо мною! 
И разлуки шяжкЙ срокъ 
Сокраши мн$ съ тою, 
Въ комъ и жизнь’ и цфлый мръ — 
Все я заключаю; 
Пусть души моей кумиръ 
Обниму — растаю! 


„Улан&-Поселянине. 
Чугуев5. 
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Мое счасты: 
(Посолщ. Нь Г— ив Ми -— цкой.} 


БЪгуть, стремяшея дни и годыу 
И мчишся быстро жизнь моя. .. 
Но сё иилою, среди природы, 
Могу сказашь, что счастлиёв я! 


Безвфстной уголокъ, ничтожной; 
ЗдЪеь въ мрЪ мн всего милЪи; 
Дышу любовью — и неложно 
Я счастливъ съ милою своей! 


Богашства, славы искушенья 
Моихъ очей не ослфпять; 
Отъ ихъ я блеска въ удаленьи, 
Всфхъ съ милой счасшлив$и стокрашъ! 


Труды и тишины услада 
Безцфины мн 65 стран родной; 
Улыбка милой мнф ошрада, 

ВсЪхъ счасшливфй я съ ней одной! 


Коварства, зависти страданье 
Не шягошить моей души; 
Лишь съ милой жишь мое желанье — 
Я съ ней всБхъ счасшлив$й въ шиши! 


Веселья, роскоши надм$нной 
Презрфвъ различ е утфхъ, 
Доволенъ жизнью — и забвенной „. 
Я съ милой счастливфе всфхъ! 
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Печали мрачной удрученье 
Всегда ошъ чувствъь моихъ б$жить; 
Я счасшливъ съ милой — ут$шенье 
Мое одно — ее любить! 


Оль бурь я свфша удаленной, 
Благословляю милой кровъ; 
И вь дружбф съ музой вдохновенной 
Пою: „иир5, счастье и людовь! 


_ Млександрь Б&лецкай.Носенко. 
18325. 
Прилуки 


Путеводная „Эвфзда. (*) 
(Посвящ. Ей...) 


На легкомъ, шашкомъ челнок, 
Малютка рЪ$звой и прекрасной — 
Безъ паруса, съ весломъ въ рук — 
Одинъ пустился въ путь опасной. 


Лети, надежный мой челнокъ! 

„Намъ въ слфдъь журчитъ струя жемчужна; 
„Намъ веть шихой вфшерокъ. 

„Вмигъ доплывемъ, куда намъ нужно! . 


(*). На печаши одного Письма, замфтиль я сл$дующее изо= 
бражене;: малюшка Купидонъ, въ челнокф безъ паруса, 
плывепь по волнующемуся морю, съ усимемъ потребаясь 
весломъ; надъ головою его тучи; за ними видна зв $з- 
дочка. Вокругь сего изображеня — надиись: 52 /е /а 
рег е 9шз реги! Отсюда взаль’ я мысль’ для пред- 
хагаемой шесы. = Соч. 
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Ликъ пламенный свЪтилъ царя 
Въ прохладз вечера сокрылся; 
Потухла алая заря, 
И факелъ ночи засвЪфшился; 


И отразилось водъ въ стекл 

Съ звфздами небо голубое. 

Все шихо ... Вдругъ, въ далекой мгл$» 
Сзерхнуло пламя роковое! 


По влаг$ треп-ть пробЪжалъ; 
Наморщились померкши воды. 
Малюшка къ небу взоръ поднялъ: 
Угрюмо-мрачиы неба своды! .. 


››Леши быстрЪе, мой челнок! 

„Въ меня волной холодной плещеть; 
„ИПумишь гроза ...а брегъ далекъ! 
„Но звфздочка. за тучей блещеть. 


„Она измфнитшъь — я пропаль!“ .,. 

И я, на бурномъ жизни морЪ, 
Страстей свир$пость испыталъ; 

И мой челнокъ съ волной былъ въ спор$! 


Но вижу 366злочку и я: 

Взошла и свыпишь мнЪ, златая! 

Свфши жеу З3Ъздочка моя! 

Овъши мнЪ, въ вфкъ не изм$нля! 
ч—с. 
Мая 27. 


Библоградя. 


„Чмалтея или собранте сочинешй м 
переводовд и проч. 


(Окончание.) 


‚,Павзанйй во время Аншонинов!, пуше“ 
шествуя по Грец!и, нашелЪ многочисленные 
осташки прежняго благоденств!я, аеще боль- 
ше воспоминан!й о претерпвнныхЪ б5дешв!яхЪ. 
Нодобно какЪ по в5рБ древнихЪ, боги осшав- 
ляюшф ша сшёны, коихЪ рука гражданЪ за- 
щитшишь болбе не вЪ сосшоян!и, шакЪ предЪ 
скипешромЪ власшителей и жесшочайшими 
сВкирами РимскихЪ ПроконсуловЪ, изчезло 
изЪ беззащишной земли древнее богоподобное 
величе, Могущестшво благороднаго н8когда 
народа пало; цвБшущ!я его нивы являли кар- 
шину опусшошен!я; печаль покрыла отечество’ 
славы. Мегалополь, младший изЪ Еллински&Ъ 
городовЪ, лишенф былЪф почши всБхЪ своихЪ 
украшен! й, и гдБ прежде возвышались храмы 
и Гимназти, шамЪ на шучныхЪ лугахЪ паслись 
шабуны коней и лошаковЪ. Древныйй злато= 
обильный МикенЪ изчезЪ сЪ лица земли де 
послфднихЪ  СлБдовВЪ киклопскихЪ  своихЪ 
сшЪнЪ; Фивы, гордившяся побфдами при Левк- 
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шр8 и Маншинеб, находились вЪ развалинах}. 
` ДелосЪ н$когда средошоче Еллинскаго бого- 
служен!я, украшавш!йся еще прекрасными вос- 
поминанями древнихЪ вЪковЪ, уподоблялся 
бЪднфйшимЪ скаламЪ Архипелага. И уцБ- 
лЪЬвш!е города были одна только ш5нь преж- 
няго своего велич1я, и вЪ многолюдныхЪ н$ког- 
да улицахЪ ихЪ видна была слабая шокмо и 
скудная жизне. Конечно зрБлище с1е при. вос= 
поминан!и древняго велич!я наполняло сердце 
печалью и грустью; но размышляюш!й пуше- 
шесшвенникф осшанавливаешф с1е чувство 
грусши, говоря: ‚,Божесшво преврашило си 
грады ВЪ прахЪ; но я шому не удивляюсь , 
зная, что судьба всегда новое шворишЪ и мо» 
цию необходимосши сокрушаешЪ и слабое и 
сильное, “ 

„Размышлен!е сте, по видимому простое, 
вЪ подобных случаяхЪ многме  забываюшЪ. 
"Требовать всегда равнаго пребыванТя вЪ цвЪтвВ 
юносши исилы духовной, или красоты и бла* 
годенсшв!я, значишЪф хошфшь остановишь кру* 
говращен!е времени. Неблагоразумно ошЪ вся- 
каго времени шребовашь одного и шого же; 
ибо весна не’ украшаешся плодами осени, а 
зима не л5шо. Искусшво конечно принуждаешЪ 
иногда вегетабильную природу кЪ преждевре- 
менному произведеню, но подобное усиме 
ошносищельно свободы челов5ческой пребудешЪ 
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всегда безразсудною гиганпомах1ею, КакЪ свБ= 
шило дня, шакЪ и свБшило щаспИя и благо> 
денств!я переходишЪ изЪ знака вЪ знажЪ, и 
ВЪ одной шолько фаншаз!и и одномЪ шокмо 
желанш- шо совокупляешся, чшо вЪ д5йсшви- 
шельномЪ м!рБ вБчно пребудешЪ  раздБлено. 
БезЪ сомнъы{я ‘желательно, сочеташь велич!е 
минувшей древносши сЪ пробрёшен!Тями но- 
ваго времени; но шщешно ожидали бы мы 
исполненйя сего желан!я, и неблагоразумно 
поступили бы, если бы о семЪ печалились. 
Не источниксмЪ безплодной печали должно 
для насф бышь минувшее, но источникомЪ 
наслажден!я и радосши. Не для того, что бы 
враждовать на насшоящее премя, но чтобы 
преисполнишься идеею в$чно высокаго являем= 
ся мы предЪ зерцаломЪф древнихЪ вЪковЪ, и 
погружаемся вЪ истор!ю шБхЪ народовЪ, кои, 
какЪ преимущественно покровишельсшвуемые 
небомЪ, празваны были, чиюбы благородными 
подвигами излишь радость вЪ м1рЪ, а глубо- 
комысленными шворенТями его насшавишь, ИзЪ 
всЪъхЪ же народовЪ Греки особенно заслужи- 
ваюшЪ, чшобы мы исшорю ихЪ неоднокрашно 
разсматрывали вЪ семЪ ошношен!и. 
››По сему намБренЪ я вЪ сихЪ лисшахЪ пред- 
ставить Грешю какЪ обильную машерь пласши- 
ческаго искусшва. ‘Трудносшь и высокость 


предмеша да извинящЪ слабосшь моего пера.* — 
о* 
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ТакЪ почтенный АвшорЪ начинаешЪ ТУ 
ошдфлен{е своей Амалшеи, заимешвовавЪ оное 
изЪ Фр. Якобса (*). УпомянувЪ, вЪ самыхЪ 
крашкихЪ словахф, о несм5шномЪ богашешвв 
произведений изящнаго искуства вЪ знамени- 
шой нвкогда, нынЪ „состарБвшейся и расхи- 
щенной Эллад5“° — онЪ осшавляешЪ безЪ 
вниман!я шворентя живописи, шакже сосуды, 
саркофаги, канделабры и ш. и. — „чтобы не 
теряться во множеств  предметовЪ“ — и 
ограничиваешея обозрёнемЪ одн5хЪ статуй 
изЪ бронзы, золоша, мрамора и слоновой кости. 
ИхЪ было шакое множесшво на просшрансшв® 
древней Греши, чшо — по словамЪ Плин!я — 
„всего и исчислишь не возможно,‘ Не было 
торода, который бы не украшался ими; пое- 
лику каждый изЪ нихЪ „имвлЪ публичныя 
мета для собрантя народа, храмы и портикиу» 
тимнази и бани“ — и все это наполнено 
было произведейями отличнвйшихЪ худож- 
ииковЪ, какф шо: Фид! я, Мирона и мн, др. 
Но преимущественно славились множесшвомЪ 
прекраснёйшихЪ сшашуй: Са.мосб, сЪ храмомЪ 
Геры, Эфесб, сЪ чудеснымЪ храмомЪ Арше- 
миды, Золическая Смирна, аеще боле Родосб, 


(*) УсБег 4еп Вес Ват 4ег СфесВеп ‘ап р]азИзсНен 
Копз!зустКеп пи@ 4е Огзаспеп езвеБет, Топ 
Егецг. Тасобз. МипсНеп, 1810. 
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„древняя отчизна торговли и богашсшва, гд® 
нвкогда, по преданю Гомера, сынЪ КроновЪ 
излилЪ рогЪ изобиля,“ и вЪ кошоромЪ, по 
словамЪ Ришора Аристида, столько находи- 
лось сшашуй, сколько было ихЪ во всей про- 
чей ЭлладЪ. ‚И послБ землешрясен!я, — гово“ 
ришЪ онЪ — (разрушившаго во вшоромЪ сшо- 
льиЙи нашего л5шосчислен!я сей.градЪ) осша- 
лось еще столько произведен!й искуства, что 
и часшь сего осташка была бы досшашочна 
для украшен!?я другихЪ городовЪ.** 

Дал$е, указавь мимоходомЪ на огромный 
храмЪ БранхидовЪ близЪ Мишилена, на храмЪ 
Эскулашя на осшров5 КосЪ, на ЦизикЪ, на 
священную рощу Аполлона близЪ Анпиох!и и 
на Александрию, АвторЪф вводишЪф насЪ вЪ 
шакЪ называемую Элладу, показываешЪ при- 
сшани Пирейскую и Муних!Ю ивеликолБпный 
градъ Аеины. ЗдФеь ›„изобиле предметовЪ 
сшановишся несм5шнымЪ,“ Довольно вспом- 
нишь Кимона и Перикла, чшобы судить о 
семЪ. АкрополисЪ, сЪ незабвенными пропилея- 
ми, которыя вели пушника на Сю высошу, 
сЪ своими храмами и поршиками, наполнен- 
ными превосходнёйшими изображенями боговЪ 
и людей, предсшавлялЪ собою исшинно земной 
ОлимпЪ. „›Здфсь воздвигнуль Фид!й бронзовыв 
исшуканф Аеины наименованной Пол! аеЪ, коей 
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блестящий гребень шлема уже у Сун!йскаго 
мыса обращалЪ на себя взоры мореплавателей 
и другую бронзовую Палладу, наимено- 
ванную КаА\шорфо, и тшрепйю, вБчную дЪву, 
покровишельницу Пареенона, величайпий ко- 
лосс изЪ слоновой косши и золота, ВЪ со- 
рокф фушовЪ вышины. На правой ея дла- 
ни @шояла богиня побфды, шакже сверхЪ че- 
лов5ческой величины, подавая богинЪ войны 
символическую повязку. “*— Посл5 сихЪ чудес 
ныхЪ произведений искусшва, нужно ли гово- 
рить о другихЪ, менфе примфчательныхЪ по 
именамЪ художниковЪ, но р5дкихЪ по своему 
достоинству? — 

УпомянувЪ о ФивахЪ, Фести, ГеликонБ 
„СЪ его древними рощами, его вЪ восторгЪ 
приводящими водами и хорами музЪ, коихЪ 
изображен!я, СЪ сшашуями другихЪ боговЪ, 
окружаемы были многочисленными статуями 
древнихЪ поэтовФЪ, ‘‘ — и особенно о „Дель- 
фахб, почшенный АвшорЪ продолжаешЪ: 

„Не меньшее изобилТе являешся у врашЪ 
Пелопонеса, вЪ КоринеБ, возвышающемся надЪ 
двумя морями, куда сшекались богашства 
восточной и западной торговли. ТутЪ 
искусшво возрасло изЪ н5дрЪ  богашсетва» 
Сколь велико было изобиме искусшвенныхЪ 
произведенй вЪ семЪ град, узнали во время 
его разрушеня. НБсколько дней пламя, пагуб- 
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ное для самаго побБдишеля, свирБпетво= 
вало въ Коринев; невзирая на шо, множество 
сшашуй, каршинЪ и другихЪ сокровищь, сдВ- 
лавшихся добычею завоевателя, было почши 
неимов5рное. Многое исшребили Римск!е вои“ 
ны многое полководеиЪ самЪф разсфялЪ по 
городамъ Грешш, часшь предосмавилЪ Ца- 
рю Пергамскому, часть послал вЪ дарЪ 
Олимшискому Зевесу и ДельфИ/йскому Апол- 
лону; остальнымЪ же наполнилЪ не шоль» 
ко РимЪ, но и Ишалю. Поздно КоринеЪ 
возсшалф изф своего пепла; но вм5еш6 сЪ 
нимЪ, подобно отечественному расшвн!ю сей 
почвы, возобновилась’ сЪ новымЪ блескомЪ и 
любовь кЪ искусшву. И шакЪ Повзанйи, по 
прошесшв?ти одного сшол5штя, удивлялся еще 
множесшву произведений великихЪ художни- 
ковЪ, коими сей городЪ украсился.“ — 

На берегахЪ цвфтущаго Алфея, вЪ рощё 
Юпишера Олимшйскаго, вЪ самой Олимши и 
АлшисЪ, представляешся намЪ такое множе- 
сшво сшатуй — Зевеса, разныхЪ боговЪ и бо-= 
гинь, героев‚Ъ и бойцевЪ, портовЪ и другихЪ 
людей ошличнёйшихЪ, вЪ различномЪ видб и 
положед1и, ошд5льныхЪ и группами, — что не 
возможно не удивляться даже шому, о чемЪ 
упоминаешф шолько нашЪ АвшорЪ. Богатое 
шакже собранйе сшашуй находилось вЪ Тарен- 
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тв, Капув, КумахЪ, вЪ СиракузахЪ и друтихЪ 
городахъ Южной Итал!и и Сицил!и. — — 

По завоеван!и владзн!й ГреческихЪ Рим- 
лянами, большая и лучшая часть сего не- 
см5шнаго и неоц8неннаго сокровища древняго 
искусшва сдБлалась добычею послфднихЪ, осо- 
бенно посл5 побБдЪ Марцелла, Т. К, Фламини- 
на, М. фулыя — „украсившаго тшртумфЪ свой 
285 бронзовыми и 250 мраморными статуя- 
ми“ — и Павла Эмимя, коимЪ ‚„завоеванныя 
статуи и колоссы везомы были’ на двухЪ 
стахЪ пятидесяти колесницахЪ.‘‘ Когда же 
древн!я добродБшели РимлянЪф — н$3когда до- 
вольсшвовавшихся простымЪ изображентемЪ 60= 
жесшва изЪ дерева и глины — были забыты, 
когда овладвло ими корыстолюбе, непом5р= 
ная роскошь и развратЪ, когда и правитель 
города, и богатый празднолюбецЪф, и простой 
воинЪ захошвли украшашь жилища свои про- 
изведенями ГреческихЪ художниковЪ; тог= 
да ›„безЪ войны и шрумфовЪ, изгоняемы 
были боги Грещи изЪ своихЪ храмовЪ, пере- 
ходили моря и служили гордой владычиц 
м!ра БЪ возвышению ея пышносши;“  шогда 
„РимЪ, н Латинскте города, и дачи вельможЪ 
и богачей превратились вЪ одну огромнёйшую 
галлерею искусшва;“ шогда наконецЪ „сшоль- 
ко же было ВЪ РимБ сшатуй, сколько лю- 
дей! “.,» При шакомф изобими образцовыхЪ 
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произведений пластическаго искусшва, можно 
ли было ожидашь, чтобы, при взгляд на 
оныя, Ген народа могущественнаго и обра- 
зованнаго оставался вЪ усыпленти: чтобы вЪ 
душ РимлянЪф не пробудилось желан!е если 
не превзойти, по крайней м$рВ сравнишься 
сЪ Греками? И однакожф справедливо, чшо 
‚никогда вЪ Рим$ не развилося чувство иску- 
ства, и что ни одинф Римский художникЪ, 
сколько извфешно, ничего отличнаго не про- 
извелЪ. ““ Или творческая сила ихЪ ослаблена 
была излишествомЪ наслажденй; или лег- 
кость пробр5ташь и пользоваться плодами 
чужихЪ шрудовЪ, не позволяла им обратишь 
вниман!е на собственные шаланшы и раскрыть 
оные вЪ надлежащей сшепени; а можешЪ быть 
и то справедливо, чшо „кЪ ваблюденНо весьма 
не мноме имфли время; а чтобы совершенно 
заняшься симЪ предметомЪ, большая часть 
лишена была и внушренняго и внинаяго спо- 
койствя, *° 

За симЪ сл5дуешЪ разсмошрБне причины 
ошЪ чего, вЪ новвйция времена, Европейцы» 
вЪ сравнен?и сЪ древними Греками, шакЪф малое 
произвели отшличнаго, по части пластическаге 
искуства? ‚Между шЪмЪ, какЪ живолись» вЪ 
шеченТте одного сшолиИя, образовалась какЪ 
бы сама собою, и безЪ особенныхф образцовЪ 
достигла высочайшей сшепени возможна 
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совершенства, и всБ земли Европы до пред“ 
ловЪ АзТи своими чудесами наполнила“ — отЪ 
чего ‚›ваян{е, невзирая на величайиИе образцы, 
р8дко выступало изЪ границЪ подражан!я?““ — 
СТя часшь разсужденйя кажется намЪ столько 
Занимашельзчою, что мы не можемЪ ошказашься 
ошЪ удовольсшвя напечатать оную, какЪ она 
есшь, ВЪ одной изЪ слБдующихЪ книжекЪ У. 
Ж. Почему и осшавляемЪ шеперь всякое обЪ 
ней сужденте. ЗамфшимЪ только, чшо вЪ раз- 
сматриваемой нами’ части Амалшеи статья 
сТя напечатана. не вся: окончан!е отложено до 
второй састи. Для подкр5пленя и пояснен!я 
нБконюрыхЬ м5ешЪ сей сшашьи» помЪщено вЪ 
когцБ оной 146 Примфсанй, занимающихЪ 
151 — 148 стран. 

Отдзлече \У составляетЪ Илёада. В 
новБишемЪ сочинени Г-на Геше: ОеБег Кипв 
ип4 АЦегпит вЪ 5 части“ — говоришЪ нашЪ 
почтенный АвшорЪ вЪ предислойи кЪ этой 
сшаиь5 — ‚,помБщены содержан!я пеней Го- 
меровой Ил!ады. ВЪ заключен!и прибавлено 
обЪ оныхЪ мн$5н!те неизвфстнаго, подписавша- 
гося В—г. сЪ кошорымЪ будучи совершенно 
согласенЪ, надфюсь, помфщентемЪ здЪсь какЪ 
сего посл5дняго шакЪ и оныхЪ содержанй вЪ 
перевод, оказать любишелямЪ древней клас- 
сической словесносши пряшную услугу. По 
крайней м5рБ я шакЪ думаю, чшо всё, чшо насЪ 
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кЪ яснЪйшему уразум8нйо или легчайшему 
обозрёню знаменишыхЪ шворен!й руковод- 
ствуетЪ, должно бышь приняшо сЪ благодар-- 
носпью; а равнодушенЪ кЪ шаковымЪ шрудамЪ 
можешЪ быть пюлько шошЪ, кошорый почитая 
все изящное произведен!емЪ людей праздныхЪ 
служащимЪ для собсшвенной его забавы и 
развлечентя, вовсе незнаешЪ, сколько оныя по 
мн$5нТю его праздные люди его превосходят, 
сколько заняпия ихЪ важнве всЪхЪ сго важ 
ньйшихЪ такф называемыхЪ дЪлЪ, и коликая 
пища для ума и сердца хранится вЪ изящномЪ. 
. „Оныя изложен1я пеней доставляюшЪ намЪ 
не шолько полнёйшее и яснфишее обозрён!е 
содержан!я, но ивсю шкань Гомеровой поэмы; 
и уподобляюшся калкировкз. Указаны шакже 
и сравненя, чрезЪ чшо открываешсея и шШи- 
тическое доспоинсшво.“ — ДалЪе слБдуешЪ н$-= 
сколько замфчан! о свойсшвЪ сихЪ сравнен!й, 
0 силБ, прияшносши и проч. как!я достав- 
ляюшЪ снф произведен!ямЪ поэз{и; и наконенЪ 
самое содержане первыхЪ шести ипфсней 
Имады, ВошЪ содержан!е Пфсни второй: 
„„ЗевесЪ не покоишся; посылаешЪ Агамем- 
нону сонЪ, кошорый являешся ему ВЪ видб 
Нестора, и предсказываешЪ ему счасшливую 
побвду. АгамемнонЪ проснувшись одввается. 
РазсвБшаешЪ, Ахеяне пришскаюшщЪ вЪ собран!» 
сшар5ишины у корабля Несшорова, ОнЪ раз» 


256 


сказываетЪ свой сонЪ, НесторЪ вфришЪ. На* 
родЪ сбБгаетея; сравнен!е СЪ шумящими псе-= 
лами. Осса (Молва) приводишЪ ГрековЪ вЪ 
движен!е, они садяшся. ГенеалоМя скипешра. 
Испытательная р5чь Агамемнона и притвор= 
ный совБшЪф возврашиться домой, НародЪ вЪ 


движен!и; сравнен!е сб бурею на мор и на - 


сушЪ, колеблещею тамб волны, тутб рожб. 
Они стремятся к? кораблямЪ, что бы скорбе 
ошплышь. Ира посылаешь Аеину, которая, 
нашедЪ Улисса, не касающагося своего корабля 
обращаешЪ кЪ нему р5чь; онЪ ее узнаешЪ и 
повинуешся, порицаешЪ низшихЪ, гонишЪ ихЪ 
обратно вЪ собран!е, вее спокойно. Описан!е 
Ферсиша, его укоризны; УлиссЪ порицаешЪ и 
наказуеиЪф его. Греки см5юшся и хваляшЪ 
Улисса; Паллада вЪ видЪ глашашая повел®- 
ваешЪ хранить молчане. Рвчь Улисса. Воспо- 
минане ошплышия изЪ Авлиды, чудеса при 
‚тогдашнемЪ жершвоприношен?и, обЪясненныя 
КалхасомЪ как божесшвенное обзшован!е за- 
воеван я ‘Трои. Воззване  осташься. Греки 
согласны, НеспюрЪ приступаешЪ и шребуешЪ 
чшобы раздВлили войско. АгамемнонЪ его хва- 
лишЪ, приказываешЪ ГрекамЪ подкозпищься 
пищею и пошомЪ гошовишься ‘кЪ сражентю. 
Сравнене сб морскою волною, безлрестанно 
ревущею около скалы возвышающейся надб 
берегом?, откуда бы буря ни дула. Греки 
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порознь; особенно военачальники принссятЪ 
жертвы. АгамемнонЪ молишЪ о побъждени 
Гектора; приносяшф шельца вЪ жершву, ивку- 
шаюн!Ъ оп Ъ оной. НесторЪ приказывает разо- 
слашь глашашаевЪ, что и исполняется. Палла- 
да сЪ эгидою пробЪгаешЪ войско. Сравнезе сЪ 
4$60м5 оббятымб лламенемб коего свту 
изливается сб высокихб горб. Все войско Гре- 
ческое покидая корабли стремишея на Ска- 
мандрское поле. Сравнен!я изображающия гулЪ 
и толпу: во первыхЪ 6 лтицаии отлетнылмиив 
83 безсисленномб множеств прилетаюлщцими 
и олускающимися на лоля около в043; потомЪ 
со стеблями, листьями и цертами произра- 
стающими весною изб земли, наконец с5 
мухами, ` которыя вб безсисленномб множе- 
ств$ въюпия около с0суд0вб сб молоколиб: 
Войско раздБляешся и поставляется вЪ поря- 
докЪ. Сравнене сб отдфльными стадами 
*03?, кои лринадлежа разнымб обладателям, 
раслоложилиеь вмфстф на хребтахб горб. 
ВысшупаешЪ  АгамемнонЪ. Сравнен!е сб тель- 
1006 возвышающиглися надб всеиб стадом 
на ластвф. Воззван!в кЪ МузамЪ о вдохнове= 
ни стихошворца при исчислен!и Греческаго 
войска, копорое дБлается сЪ подробноспию. 
Войско подымаешся. Сравнен!е сб громомб 
ударяющимб в6 огнедышущя горы Тифея. 
Ирисз #Ъ видВ Полишы извБщаешЪ ТроянЪ, 
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обращается р5чью кЪ Прйаму и Гектору; вс® 
спБшашЪ на сраженте. У холма Бапиейскаго 
располагается боевой сшрой. Изчислен!е ’Тро- 
ян и всоюзников?. ** 

Во второй гасти Амалшен будешЪ лро- 
должене шаковаго обозрён!я всей Ил1ады. ` 

Осшальныя страницы Амалшеи (171—242) 
занимаешЪ С/аусша Гайпа или 95 её изиз уег- 
фогит — сшатья полезнфйшая, драгоц®нная 
для обучающихся Лашинскому языку. ВЪ ней 
Заключается около 550 словЪ сЪ обЪяснентемЪ 
значентя и упоптреблентя ихЪ лучшими класси- 
ческими писипелями. Почшенный издашель 
Амалшеи, какЪ ПрофессорЪ древносшей и Ла- 
тинской словесности, знаешЪ сей языкЪ пре- 
восходно, обучался оному вЪ Германи у луч- 
шихЪ знашоковЪ; перечиталЪ всЪхЪ класси- 
ковЪ, дБлая на нихЪ свои замфчанйя и сравни- 
вая оныя СЪ замбчан!ями разныхЪ ошличн5й» 
шихЪ комментатюоровЪ: и сихЪ-то наблюденй 
и зам5чанй н5кошорую часшь предлагаешЪ 
вЪ Амалшеб, вЪ вид словаря. Искренно же- 
лаемЪ, чтобы количество слов, сЪ подобны- 
ми замБчан!ями, было умножено и издано осо- 
бою книжкою: 2шо было бы наилучшимЪ по- 
даркомЪ для молодыхЪ любишелей .Латинска- 
то языка» И для самихЪ насшавниковЪ (по 
крайней м5рБ вЪ низшихЪ и среднихЪ учили- 
шахЪ) полезнымЪ и легкимЪ руководсшвомЪ. 
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Что сказать о сосшавЪ цблой книги? 
Судя по разнообразю и расположенйю сшашей, 
Амалшею можно назвашь изданремб лергоди- 
сескииб, котораго число книгЬ и выходЪ оныхЪ 
вЪ свъшЪ не опредфляюшся. Надфемся, чшо 
почтенный Издашель не остановишся на пер“ 
вой книгБ, но будеш продолжать начатое — 
для пользы просвфщентя, для распространен!я, 
ВЪ нашемЪ краб, лучшихЪ поняний и св5ден!й, 
касательно изящныхЪ искусшвЪ и древней 
классической словесносши. 


у. 


Внутреншя извфстия. 


Харь ко6д. 


ИМПЕРАТОРСКИЙ Харьковскй ‘Универси» 
шешъь, посшавляеть пруятнфишимъ долгомъ изъ- 
явишь искреннюю признательность ниже означен» 
нымъ почтеннфишимь Особамъ, сдфлавшимъ по- 
жертвоване на устроене и благол6шШе Храма 
Господня, при зд шнемъ Универсишет $; при чемъ 
шакже считаеть обязаннослию, посредсшвомъ 
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У-раинскаго Журнала, сдБлать извфсшнымъ и 
самое количество пожершвовантя. 


Его 


Его 


Его 
Его 
Его 


Гы 


.— 


СТяшельсшво Графъ Николай‘ 
Петровичь Румянцовъ - - 
Стлтел. Графъ С. М. Каменскй - 

—  Кназь Н. В. Кейкуатовь  - 

— — В. В. Кейкуатовъ - 
Превосх. Г. П. Милорадовичь, 

— Д.Т. Мизко - - -, 
Высокороде В. А. Селецклй - 
Высокоблагороде Е. Е. Бабанинъ - 
А. А. ербининъ, сер. по курсу 
Д. С. Езучевскай а 
Алексфи Маш. Петровь = 
Н. Артем. Романовск1й - 
И. И. Фонъ Викенъ - 
П. А. Денисьевъ, сер. по курсу 
М. А. Токаревъ ета 
Дм. Лавр. Халчинскй - 
И. Н. Назарьевъ - х 
3. А. КоквинскЙ ошь себя и 
собранныя имъ ошь доброхошныхъ 
дателей - С 8 > 

— (И. Г. Басанск?и пожертвовалъ 
образь Курской Божей Машери, въ 
позолоченныхъ р$зной деревянной 


КР ЕРЕИ 1 


200 
500 
25 
50 
100 
оо 
50 
50 
100 
5о 
25 
10 
25 
100 
50 
15 
35 


-з 
« 


тоо. 


работы рамахъ, въ ктошф краснаго дерева, 
Ко Благор. Васимй Ивановичь ШИвановъ 


—  Сшепанъ Петровичь Любарский 
— Мартя Васильевна Любарская 
= Сшуденть Ц, С, Любарский 
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— И. Сидоровичь ИТимковъ 
— Антонъ Григор. Петровский 
-_щ — Макс. Пешровичь Королевцовъ 
Ея Благор. Варвара Ивановна Васильков- 
ская, серебромъ по курсу в - 


Его Благор. И. И. Ольховский  - . 
— Марля Людвиговна Нахимова 


-- —- Дантиль Кондратьевичь Ко= 
телевцовъ, серебромъ по курсу © 
яв — М. Я. Канатовъ > ' 
= — Ф.А. Дкунковски - 5 
— — И. И. Кричевский - - 
= — О. ЦП. Науменковь - 4 
—  — В.В. Янцовъ - - - 
— — Студеныъ С. В. Янцовь  - 
—  —  Пемрь Алексфевичь Гал‹инь 
= — Павель Никол. Рейпольскй 


съ воспитанниками своего панстона 
— Пешръ Дмитряевичь Манько 

Учишели Лохвицкаго ПовЪт,: училища; . 

Закона Божя, Священникь Петрь 


р 


Феденко-Обломлевъ - - 
Математичэскихь предметовъ ‚ Фе- 
доть Семеновичь Ноздровск1й - 


Историческихь предметовъ, Пла- 
шонъ Игнатьевичь Яснопольск1й 
Его Благор. Артем. Андреев. Дьяченковъ 
—  — Григор Михайлов, Гамалфя - 
—  — Гаврило Дмишрев, Вознесенск й 
— — АлексЪй Анщшоновичь Корсуновъ 


4 


| 


| 


ЕЕ] 
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Содержатель въ Хлрьк. благ. Плистона 
А. И. Робертитопть своего пандона 50 — 
Харьков кёй купець Конотантинъ Ар-_ 
темовичь Карповъ - - 25 — 
Куяць Иванъ Николаевичь Самаржа 50 — 
Войска Донскаго Козачьяго Луковкина 2-го 
полка собранныя въ ономъ полку 1 
ош доброхотныхъ дашелей, сереб. 
и м5дью по курсу . - 36 р. вок. = 
Его Высокоблаг. Командиръ Донскаго з 
Козачьяго полка Молковникь Бара- 
бачщиковь пожермвованные пюго 
молка` Войбковыми члначми ЛЕМ. 59 р. | 
— —— Командирь Донскато Козачьяго 
‘полка Полковникъ Ч мшевъ г вю = 
‘— Командиръ Донскаго Козачьяго Е 
полка Подиолковникъ Васильбёвъ со- 
бранныхъоить доброхотныхь дат ›лей 
- онаго полка ч‚новниковь и нижнихь > 
чиновъ, серебромъ нэ курсу - 68 — 
Ел Высокобл. Возелипа Маклашевская бо ща 
Х фьков. Е ангелическое общество с 
Почетные Смошришелм Училищь Харькон- 
— «каго Учебнаго Округа: 
Конотопскаго, Его Высокоблагороде Г. М. 
Гамалея, > = г ы $5 = 
Богодуховскаго, — — Ш. А. КовалевскЕй 10 — 


Пирязпинскаго, — — Д. А. Вагуловичь — 50 

«Дивенскаго, — — А. Л. Еськовь = 25 

Брянскаго, -—— И. А. Мальцовь, сереб» 4 
ромь по куу - 3. * 30—11 
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Тираспольскаго, Его Стятельсшво Ки. 


Д. Аргутинск1й- Долгорукй . 109 
Купенскаго, Его `Высокобл, А. С. Элли, 

сереб, по курсу - ‘ > - 100 
ББлгородскаго, — — М. А. Борщовъ + 1со 
АлександрЕйскаго, — — И, А, Баровскй 50 


„Зеньковскаго, — -- С; Т. Левенецъ - ол 


Алешковскаго, — — Я. Я. Скодовскй  -, 100 
„Гадячскаго, — — Н. Г.” Сшаниславскй .- 25 


- 'Лохзицкаго, — — И. И. Манько - бо 
Лебединскаго и Ахшырскаго, Его Высокобл. 
А. А. Иваненковь ›-. - - | 1 


Дмитруевскаго на Сваиф, Его Благороде 


П. Г. ПЛагаровь - - -. 40 
Консшаншиноградскаго, —-— И.С. Скалонъ 25 
Ньжинскаго, — —П. А. Клобуковъ - 100 
Льговскаго, — — А. А. Мзъединовь = 5о 
Остерскаго, — -= Н. И. Солонина - 26 
Павлоградскаго, — — С. М. Чернявскй + 50 
Глуховскаго, —,— А. М. Марковичь - 50 


Елисавелиградскаго, — — Я. Г. Жуковскяи 50 


(Продолжеше влредь.) 


— 


—- 
.%. 
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Разныя заграничныя изебспия. 


Францгя. 


— Мая 6 н. ст, Посолъ Дея Тунисскаго Си- 


ди Матутб ($14: Матоц!), поржественно былъ^ 


приняшь въ дом$ Минисшерсшва Иностранныхъ 
ДЪль. Баронъ Даиасё, Министръ Иност. дЪлъ, 
пригласиль къ сему торжеству 30 знатныхь 
особъ, въ числ кошорыхъ находились Перы, Де- 
пушаты и Генералы. При всшуплензи Посла въ 
залу, всЪ встали, кромё Министра, который, не 
снимая шляпы, привфиствоваль Посла пожапйемъ 
руки его, и ‘просиль сЪсшь. Сиди Мамуть вру- 
чиль ему грамоту Дея и произнесъ на Арабскомъ 
язык рЪчь, которую шолмачь перевель на Фран, 
языкъ. По окончанй и дипломатической церемонти, 
начался  разгс ›ръ болфе свободный и ошкровен- 
ный, „При выходЪ моемь на берегь“ сказалъ 
Посоль: „разные предметы сильное сдфлали на 
меня впечашл$нте; въ ЛлонЪ я многому удивлялся, 
въ Париж забылъ все, чпю видфль прежде.“ 
Пошомъ онъ представленъ былъ дамамъ, нахо- 
дившимся въ другой залБ. Он привсшали съ 
мЪсшь, а Посолъь учтиво имьъ кланялся. За обф- 
домъ онь очень хвалиль Французской столъ и не 
слишкомъ строго наблюдалъ предиисантя Магомета 
вразсуждени питья, Особенно понравилось ему 
Шампанское вино. Въ извиненте себя онъ объявилъ, 
что лФкарь приказаль ему пишь <1е вино вмфсию 


ан 
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лЪкарства ..,. Сиди Мамуть имфеть 50 лить 
отъ роду; онъ дородетъ и смуглъ, говорить 6$гло 
по Ипальянски. Одфиъь былъ очень просшо, но 
со вкусомъ: на немъ быль б$лый долиманъ, вы- 
шитый голубымъ шелкомф и засшегнутый золо- 
шыми крючками; чалма связана изъ двухъ кусковъ 
краснаго кашемира; шонкая шаль наброшена была 
небрежно на плечи, Въ 10 часовъ вечера онъ ош- 
правился домой; Секретарь Министра съ 10-ю 
другими особами проводилъ его до дверей первой 
комнаты, На другой день назмачена была его пор- 
жесшвенная ауменця у Короля, 

— Обрядъ коронованйя и миропомазантя Е. В. 
Карла Х. воснослЗдуетъ 29 Мая н. ст. Зо числа 
Е. В. выслушаеиь молебенъ въ церкви св. Ремийя; 
посл сего сдфлаеть смошръ войскамъ и возвра- 
шишся въ столицу. — Говорять, что послЪ 
коронования, по насполнйо н$копорыхъ Мини- 
стровъ, возстановлена будеить цензура для печата- 
емыхъ во Франц? и кнагь и особенко для пертоди- 
ческихъ изданти. 

— Въ Лондонф, прошлаго мфсяца, н$кто 
Г. Генрихь Таутонф на 95 году своей жизни 
всигупиль въ бракъ съ Г-жею Гальтонё, имфю- 
щей 47 лЬшъь ошъ роду. Сь первою женою иро- 
жилъ онъ 74 года. 


„Чнелгя. 


— Дарованте правь Католикамъ Ирландскимъ. 
на равнЪ съ Прошесшантами, было предметомъ, 
продолжительных и жаркихъ споровъ въ засЪда- 
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няхь Парламента, Нахонецъ дфло склонилось на 
сторону первыхъ: 10 Мая, вь Нижней Палат$, 
законъ о семъ принять большинсшвомъ 248 голо- 
совъ прошивъ 227. — До 12 вфка ШМрландля была 
независимою; въ 1171 голу, Генрихъ И, восполь- 
зовавигись внутреннимй ея смятентями, покорилъ 
сей островъ и ввель Хрисийянскую вЪфру. Съ сего 
времени Ирландтя, находясь въ зависимости ошъ 


Ангми, имфла однакожъ свой Парламенть; но. 


своевольства Бароновъ и дворянсптва, угнЪтавшихь 
простой народъ, и безпрестанныя возмущентя и 
неустройства юошъ сего происходившля, побудили 
Генриха УП ограничить права и преимущества 
Ирландскаго Парламента въ 1495 г.; — и тогда 
Ирландля сдЪлалась Англмскою колонею. По 
приняшм Ангмею Протестаншскаго исповфданля, 
Ирландцы, оставиИвся при прежней Римско- 
Клшолической вфрф, возбудили въ первой подо= 
зрфые и недовфрчивость, а привязанность ихъ къ 
дбму Стуартовз, бывшаихъ одного съ ними испо- 
вЪдангя, увеличила сфа опасеня и была причиною 
еще большаго стфснентя ихъ нравъ, со стороны 
Англи. Въ [723 Году, нфкоторыя изъ сихъ по- 
слфднихь были имь возвращены; но внушреннйя 
смятенйя, поддерживаемыя Франитею, продолжались 
безпрерывно до 1800 г., когда старантемъь Питта 
обнародована была шакъ названная Ун1я, въ силу 
которой Ирландя соединена въ одно Королевство 
съ Англею, и нам$сто уничтоженнаго Парламен- 
ша, получила главнаго правищеля, имЪфющаго 
тишуль Лорда Намфсшника Ирландти, Сей На- 
мфешникь имфешь при собЬ свой шайный совфтъ, 
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дворъ и я. д. и изъ числа Шротестанитовъ Ирлаяд- 
скижъ выбираеть для Высшей Налашы Англайскаго ' 
Парламени'а 4 духовныхъ и 58 свфтскихъь Иеровъ, 
а для Низшей 100 Д-лутатовъ. — Прошесманты 
имфюшь въ Англзи 4 Арх: Епископовъ, 17 Вии“ 
скоповъ и 2389 нриходовЪ; Кашолики — 4 Арх 
Елископовъ, 22 Ёчискенл, 51 мужскихь мома- 
сшырей м 4 женсхихъ, 896 церквей, 1508 церкоенно» 
служителей и 50© небольшихъ школъ, гдЪ духо- 
венсшво обучаешь дФфшей убогихъь родителей, 
Часто Ирландя доставляла Англ мужей зна- 
м нишыхъ, изъ кожоръьхъь довольно наименован!ь 
Гг. Бурке, ИЕридажа» Голдилита, @терна» 
Сеифта, Пргора» а въ наше время „Фондондерв 


и Веллинатона. 


Чию касаешся до даровамя празъ Католикамъ, 
шо объ этомъ мачали думать. еще съ 3813 года, 
Въ силу 0ила, въ шо время представленнаго 
Парламенту, предположене быле допуелизь 
Ирланлыеьъ ко- всфмъ мфетамъ № достоинетвамъ 
ьъ Анвлзы и ИМрландёл, исключая мФста Лорда’ 
Канцлера Велико. Бришаньйи и Лорда Намфстник& 
въ Шрлаыди; мо биль сей мые соетоялеж Ф№ъ «ле: 
время и Хажюолики не хошфли дать присяги, ка- 
вая имъ была иредписана. НынЪ дЪла ихъ въ лу 
\мемъ состоянёи, м какъ кажешеся, само ирави- 
шельсшыо ме меблагонафятствуеть имъ. — 

— На вихъь дняхъ продаыъ с» публичнаге 
шоргу кубокъ, сдфланныймзъ пзутозаго. дерева, ко» 
шорый ыфкогда принадлежалъ ИТаколиру. Сей ку- 
боль подаренъ былъ славноуу Акшеру Барриму 
мачальсшвомь зорода Сицражш да. Фамлочемо 38 
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него 127 фунт. сшер. и 1 шилингъ. — 

Въ Лондон$ находится виршуозъ, который 
видомъ своимъ и игрою всяхаго приводишь въ 
удивленте. Это четырехъ-лфшняя дфвочка, чудесно 
играющал на арфф! — 

Вь начал$ прошлаго мфсяца, оптлыло много 
охошниковъ, на корабл$ Нардё-Королина, въ Гре- 
цро, съ намфренйемъ вступить тамъ вь службу. 


Нидерланды. 

Недалеко ошъ Тилберга, случилось слфдующее 
печальное произшеспийе: сего года $0 АпрЪля н, 
ст., недалеко ошъ деревни играли между собою 
дЪшил; между разными забавами, пришло имъ на 
мысль, выкопать могилу и ошправить погребенте, 
Зь числ игравшихъ находился только одинъ 
пасшухъ, копорый имфлъ 16 лЬшъ ошьъ роду, но 
быль слишкомъ ограниченнаго смысла. Вырывъ 
небольшую, но довольно глубокую яму, они по- 
ложили въ ное шесшилфшнюю дЪФвочку, и не 
смошря на ел крикъ и сопрошивлен1е, засыпали 
землею и сами ушли домой. Пастухъ такъ былъ 
слабоуменъ, чшо не только, какъ стариий, не 
удерживаль младшихъ товарищей своихъ ошъ 
такой непозволительной зпалосши, но даже ни- 
кому о томъ и не напомнилъ. Наконецъ, на препий 
уже день посл сего, когда отъ родишелей назна» 
чена была денежная награда тому, кто. отъищеть 
погибшую дочь ихъ, онъ расказалъ все, что и 
какъ было, Отрыли неживую дВвочку; а пастуха 
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со веБми его шоварищами, которымъь было не 
болфе, какъ по 8 или по 10 лЬшъ, заключили въ 


шемницу. 
(Изъ 6. К. У. { 7.) 


уп. 


С.ибсь. 


Въ 56 № СЪверной Пчелы, подъ статьею: 
Нравы, — гАЪ, скажемъ мимоходомъ, помфщается 
много прекрасныхъ шесъ, особенно ©, В. Булга- 
рина, — начитали мы слфдуюция довольно лю-= 
бопышныя и поучительныя размьпилентя женщи- 
ны, и за нею — „иужчины: 


Еслибб я была мужсини! 


Если % лдыла мужчина послФдняя роля, 
которую бъ я не безъь стыда рфшился играть, 
была бы роля соблазнителя; поелфднйй обманъ, 
до котораго бъ я унизился, былъ бы — увфрящь 
въ любви, не чувствуя оной, и послФднее, самое 
жалкое торжество, которымъ бы я осм$лился 
хвалиться, было бы покорене чувствь женшины. 

Если 05 л Фыла „пужчина, то думаль бы 
что молодая и милая жена, отреклиись для меня 
отъ куренй толиы угождателей, не почишая уже 
соперницами женщинъ, окруженныхъ воздыха- 
телями, огранича себя шЪфмъ, чтобы ‚нравиться 
мн и блистать для меня, словомъ признавая 
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мемл за полнаго. властителя ея прелевтей, три» 
родныхь и прюбръыяенныхь прёялносшей, — за 
веЪ свои жертвы. но слишкомъ еще щедро. на- 
граждена. исключительнымь обладашемъ надь моем» 
особ’ ю. Къ тому жь я не купиль бы ве, даже не 
поргозался бы за. жену: я бымъ бы женихомъ, 
нозаго похроя, ибе. предложильъ. бы руку свою 
шой, которая. совокулляешь въ себф. олаличный 
уиё»„ лразжтную наружность и вазвышенную» 
мушу.- 

Если 4 я Чыла, мужчина, то зналь бы». 
что фрун7о. стеб и фанфавонство, супь самые 
Жалктс нодосшатики В» аиомъ пойф» и. чио красота, 
есть въ немь весьма неважное ‘преимущьсиию. Если. 
нраялная наружность. и предупреждает иногда 
женщинъ въ пользу мужчины, шо. но крайней, 
тфрБЬ большею часлиью, кигнаружность, заставляслиль, 
ичь рЬщлться на выборъ. Я. зчалъ бы, что онф. 
не слюлько думиюшь о. собсшаеняомъ нашемъ до- 
сшойнсивф, с^олько. Ошо, какъ мы, цо ихь пред» 
положенйо, дорожимь имизчию онВ не. сшольхоь 
цфнянь и!$лесныя наши качества, составляющим 
маше личное достеинсшво, чзольхо. умъ нащь» 
кошорый. какъ буди бы придаешь, имь самимъ, 
достолнст.о, пр”давая бо.$е цфны нашимь при- 
мошензамь; након.ць, чипо чфмь просвфщенн$е 
вуьз ихь. шфмь для нихъ сладнЪе выигралць, 
мерздъ. нимъ свое дфло. 

‚ ели 0 я ыы „мужтина, шо искалъ бъ 
алавы, и старался бъ» заслужишь ее перомъ ила 
эуукьмь; ибо любовь, внушенная мною, жемшичйь 
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болфе и болфе возрастала бъ отъ уваженйя, жо- 
пюрое дру’ сшали бы миф оказывашь, 

Если % л дыла тужчина, то перемфнилъ 
бы въ себф природу: не быль бы шираномь жены 
моей, изъ опасентя; чтобъ ‘не возбудишь въ ней 
н.нависши; не былъ бы и рабомъ ‘ея, чтобы не 
заслужить ея презр$нйя. О.мъ чего назван доб 
рый челов#кь сдфлалось смыннымь? Ошь пого, 
чшо мнот{. мужчины, назвавъ себя властишелями 
`вселенной, стали думать, будио для власти доб- 
рота не нужна, и предоставили это ьачестшво 
простот или глупости. 

Если % я дыла „мужчина, то не 'захотфлъ 
бы быть полу-мужчиною; и Когда бъ нашли кор“ 
сель въ моей комнаш, то По сгибамъ его легко 
бы догадались, что онъ не къ ‘моему наряду при- 
надлежитшь. У меня было бы столько народчой 
гордосши и личнаго самолю@я, что я не сшалъ 
бы прятать. Русскаго въ плашье Француза ‘или 
Англичанина; я столько даже быль бы упрямъ, 
что въ Русскомъ платьВ казался бы самому себ, 
не хуже всякаго полу-Француза или полу-Англи- 
чанина. 

” Если я дыла мужчина, то былъ бы моло- 
дымъ человфкомь только до 20 ЛЫть; въ 50». 
признался бы въ моей зр$лосши; не сщаль бы 
таишь своей осени въ 60, и началь бы поговари- 
вать о зимЪ въ 70. Въ аму пору, отъ весны мой 
остались бы мн шолько сладьля воспоминанйя; я 
смошр%флъь бы на молодыхъ дБвушекъ, вакъ на 
цвфики, взросийе на радость глазамъ моимь, но 
не въ моемь саду. Больше всего я бодася бы 
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прослышь сФдымъ Селадономъ, а чтобы сблизишь 
дВЪ эпохы моей жизни, сшарался бы сохранить 
на старость дружбу достойной женщины, кото“ 
рая пл$нила меня въ молодости. 

Сочинено женщиною. 


Если 65 я былб женщина! 


Если. 4% я 0ылф женщина, то захотЪла бъ 
любишь и бытшъ любимою, ибо знала бы, что 
любовь есть цЪфль и услозе моего существовантя. 
Чтобы надежнфе выполнишь мое предназначенте, 
я хотфла бъ быть не сшоль прекрасна, сколько 
мила,. не сшолько прельлцамщь, СКОЛЬКО привязы- 
вать, имфшь лице не столь правильное, сколько 
прёяшное; хошфла бъ обладать нзколюрыми внуш- 
реыними прелестями, кошорыхъ всего совершен- 
ства и сама надежда не можеть угадать. 

Если % л 9ыл5 женщина, шо не ошвфчаю, 
чтобъ у меня не было милаго друга; но ошвфчаю 
за другое и шруднфишее: у меня быль бы одинъ 
(*). У меня была бы в$рная порука за мое по- 
стоянсшво: я была бы чрезвычайно сшрога въ 
выбор; ибо хошф$ла бы, чшобъ другъ мой отли- 
чался отъ вс$хъ умомъ, благородною наружностью 
и возвышенноситю души. 

Если 4 ля 4ыль женщина, то съ самыхъ 
молодыхъ лфшъ затвердила бы себЪ, что красота 
есшь пэрвый изъ даровъ, кошорыми надфляешь 
насъ природа, и первый, который она у насъ 


——— 


© РазумБешся, мужъ, Церев, 
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отнимаетъ. Изъ этого ранняго урока, я вывела 
бы себф два правила: воспользоваться симъ скорб- 
вянущимъь цвфикомъ для будущаго счаспия, м 
_замьнить его вовремя приманками любезноети и 
таланшовъ, которые какъ бы сохраияють въ 
насъ образъ и свфжесть красоты. 

Если 4% я дыль женщина, то хотФфла бъ 
быть доброю, чшобы долЪе бышь молодою: ни 
отъ чего шакъ рано не старфются, какъ ошь 
злаго нрава. Въ добрыхъ есть нфчто прекрасное, 
почши всегда позволяющее смфшивать оба сти 
качества. Гогорялгь: хорошая (въ шомъ же почти 
смыслЪ, какъ добрая) и прекрасная картина, хоро- 
зная м прекрасная сшашуя, хорошая и прекрасная 
поэма; для Чего бы ме говорить: хорошая и 
прекрасная женщина? Понимаю: чтобы не дове» 
сши зависти до отчаяния. 

Если № л 0ылф женщина, шо, не совфту- 
ясь съ модою, совфтовалась бы съ уборнымъ мо- 
имъ зеркаломъ, лучше ли мнбобрфзать или на- 
ставишь свое платье? Бросила бы розовый цвфиъ 
въ 25 лЬшь; не танцовала бы отъ 30, авъ сорокъ 
не ‘являлась бы безъ чепца. 

Если 4% л иль женщина, то не показыва- 
лась бы въ люди съ волосами въ бумажкахъ; не 
говорила бы, члю ‘у меня сильный апиетингь; 
есть ша-Тя сшраданйя, оть которыхъ бы я скорфе 
умерла, нежели стала всфмъ о нихь расказывать, 

Если 0 я 9445 женщина; шю была Гъ 
опряшна до крайности, и вс-гда Бы дероала на 
памяши слфдующее правило Ж. Ж. Руссо: „Не. 
з„опряшная женщина есть самая ошврашительная 
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тварь въ природ$, и мужъ, чувствующий къ ней 
»эошвращенте, ни сколько не виновашь.<‹ 

Если 4% л ФЫыль женщина, то люблла бы 
похвалы; но чтобъ отличишь ихъ отъ лести, Я 
бы взвфшивала ихъ, а не считала, Я знала бы, 
что женщины съ рожденемъ прюбрфшаютъ такой 
умъ, котораго мужчины въ цЪфлой вфкъ не добь- 
ются, — и другаго бы не искала. Не вмЪшива- 
лась бы въ важный разговоръ людей высокаго ума, 
но они сами бы при мн$ его не прерывали, и 
чрезъ то я по крайней м$фрЪ избавилась бы олть 
мхъ презрительнаго молчания. 

Сочинено мужчиного. 


- 


О смерти Генералб-Матора В. В. Эшина. 


29-го Мая скончался въ Чугуев5 Дивизюнный 
`Начальникь 2-й Унанской поселенной Дивиз1м, 
Ган-ралъ-Маюръь и разныхъь орденовъ Кавалеръ 
Василий Васильевичь Эшинъ, оть продолжищельной 
болфзни въ груди на 53 году свозя жизни 
ь Погребене послФдовало 1-го Поня, Въ 9 часу 
сего’ числа, при совершенйи церковраго обряда 
‘'прибывшимъ изъ Харькова Преосвященнымь Епи“ 
скопомь Пвломъ, съ люржесшвенною церемонею 
л:Вло покойнаго вынесено изъ дома. Двеналцать 
НГиебъ-Офицеровь несли катафалкъ съ гробомъ 
подъ балдахинумь малиноваго бархаша до перзой 
дистанцти;у шайъ смфнили ихъь О5-рь-Офицеры; а 
на иосл$дней дисшанцти, такъ какъ разсшоян1е отъ 
дому до церхви около а версшь, опяшь понесли 
кробъ '’1нтабъ-Офицеры. Предъ гробомъь несли 
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крышку онаго, ва бархатныхъ лзадушкахъ знаки 
оиличЧ1я покойнаго. За гробэмъ слёдовалъ, Прео» 
свящ: нный съ духовенством; хоръ ифвчихъ Арх&- 
ерейскихъь и три полховыхъ музыки безнрерывко 
сопровождали ' печальными ‘звуками  прощессаю, 
Оную. составляли: гири башалона пфхоты, чепиыре 
зскадрона кавгл”ёи, баталонъ контониствевъ и 
семь орудйй ковной артиллерги. Войсками коман- 
’довадь Бригадный Геыералъ-Маорь м Кавалеры 
Сакенъ. 


При отифванЁи въ церквё присутотвовали, == 
кромф Генералитета ‘поболенмыхъ здфсь войскъ, 
всфхъ дфиствующихь и носеленныхъь полко ыхь 
командъ, — Чиновники Слободско- Украинской Гуз 
бернйи: Г. Гражданский Губернаторъь и Кавалерь 
Василий Гавриловичь Муранювъ, { убернский Пред 
водишель Дзорянсшва Стазаскй Совфтникъ м 
Кавалеръь Андрей @одоровичь Квишка, Предсфда- 
тель Гражданской Палаты Александръ М „роно- 
вичь Времевъ и нёсколько Дворямъ, 


Но совершени Преосвященнымъ @пископомъь 
Павломъ` божественной службы и по отлфици 
шфла Грфко-Россёйскимь обрядомъ, оное предан 
зомл на Чугуевскомь Кладбищв со всфми поче- 
стями — должными сану покойнагс: сдфлано нф- 
сколько высшреловь ружейныхь по баталгонам» 
и пушечныхъ, когда гробъ опускали въ землю. 


Всфмъ распоряжалъ старший Генералъ- Маюоръ и 
Кавалерь Арсен Ермолаевичь Коровкинъ — другь 
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и душеприкащикъ покойнаго, сопровождавший брен- 
ные остатки его горькими слезами, — особенно, 
когда надлежало ему приказать задфлывашь склЪфпъ 
и не видфть уже болфе гроба. 


Вся печальная процесстя кончилась около 3 
часовъ за полдень и присутсшвовавие при оной 
возврашились вЪ домъ Дивизтоннаго начальника 
совершить послФднее поминовене усопшему обф- 


деннымъ сшоломъ, 


Чугуевское военное поселене лишилось въ 
шечен:и почши одного м$сяца двухъ Генераловъ: 
29 Апрфля скоропостижно и въ цв лЬть, 
осшавя жену и шроихъ дфшей сирыми, скончался 
Бригадный Генералъ-магоръ и Кавалеръь Розен- 


баумъ. 
(Соодбщено,) 


